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1. THE SECRETARY-GENERAL OF THE UXITED NATIONS TO THE PRESIDENT 
OF THE COURT 

. October y s t ,  1949. 

[See pp.  8-9.1 

7 novembre 1949. 
Monsieur le Ministre, 

A la date du 22 octobre 1949, l'Assemblée générale des Nations Unies 
a adopté une résolution par laquelle elle demande à la Cour internationale 
de Justice un avis sur certaines questions de procédure relatives à 
l'interprétation des traités conclus avec la Bulgarie, Ia Hongrie et la 
Roumanie. 

Le texte de cette résolution vient d'être déposé au Greffe par le Secré- 
taire général des Nations Unies. J'ai l'honneur d'en faire tenir ci-joint 
à Votre Excellence la copie certifiée conforme a en la priant de bien 
vouloir considérer la présente communication comme la notification 
prescrite par l'article 66, paragraphe premier, du Statut. 

Veuillez agréer, etc. 

7 novembre 1949. 
Alonsieur le Ministre, 

J'ai l'honneur de porter à votre connaissance clu'à la date du 
22 octobre 1949~ l'r~ssernb~ée générale des Nations Unies a adopté une 
résolution, par laquelle elle demande à la Cour internationale de Justice 
un avis sur certaines questions de procédure relatives à l'interprétation 
des traités de paix conclus avec la Bulgarie, la Hongrie et la Roumanie. 

M e  référant aux dispositions de l'article 63, paragraphe premier, et de 
l'article 68 du Statut de la Cour, j'ai l'honneur cie vous faire connaître 
que, votre Gouvernement étant signataire des traitks de paix mentionnés 
dans la résolution de I'Assemblée générale ou de certains d'entre eux, 
la Cour serait disposée à recevoir de sa part un exposé écrit sur les ques- 
tions a elle soumises pour avis. 

Aux termes dc l'ordonnance dont vous voudrez bien trouverci-joint 
une copie 4 ,  le Président en exercice de la Cour a fixé au lundi 16 janvier 
19jo la date à laquelle expire le délai dans lequd des exposés écrits 
pourraient être présentés. 

l Communication adressée à tous les États admis h ester devant la Cour. 
Voir pp. 10-12. 

Communication adressée aux États signataires des trois traités de paix et  non 
admis ester devant la Cour, savoir : la Bulgarie. la Hongrie et la Roumanie. 
' Voir publications de la Cour : Recueil des A V Y ~ ~ S ,  Avis consrrliatifs et 0 r d ~ -  

nances 1949, pp. 229-231. 
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A toutes fins utiles, j'ajoute sous ce pli une copie de la requête par 
laquelle 1'-ksseniblée générale a demandé l'avis de la Cour. 

Veuillez agréer, etc. 

4. THE REGISTRAR TO THE SECRET.4RY-GENERAL OF THE UNITED NATIONS 

November 7th, 1949. 
Sir, 

1 have the honour to acknowledge receipt of your letter of the 
31st October, 1949, transmitting to  the Court a certified copy in French 
and in English of the Resolution of October zznd,. 1949, in which the 
General AssembIy of the United Nations asked the International Court 
of Justice for an advisory opinion on certain procedural questions relating 
to the interpretation of the Peace Treaties signed with Bulgaria, Hungary 
and Romania, and informing the Court that, under Article 65 of the 
Statute, a11 documents likely to  throw light upon the question would be 
sent a t  tfie earf est possible date. 

In an order, of which you will find a copy attached hereto z, the Acting 
President of the Court has fixed Monday, January 16th, x950, as the 
time-limit within which written statements may be submitted. 

1. have, etc. . 

.S. THE REGISTRAR TO THE CHAREÉ D'AFFAIRES A.I. OF AUSTRALIA 
AT THE HAGUE 

November 7th, 1949. 
Sir, 

In my letter No. go21 of to-day's date, 1 had the honour to  comrnuni- 
cate to you, in accordance with Article 66, paragraph I ,  of the Statute 
of the International Court of Justice, a certified true copy of the resolu- 
tion in which the General Assembly asks the International Court of 
Justice for an advisory opinion on certain procedural rnatters relating 
to the interpretation of the Peace Treaties signed with Bulgaria, Hungary 
and Komania. 

Having regard to the provisions of paragraph z of the above-mentioned 
article, 1 now have the honour to notify you by the preçent special and 
direct communication that, as your Government iç a signatory of the 
Peace Treaties mentioned in the Resolution of the General Asçembly, or 
of some of those treaties, the Court would be prepared to  receive from 
your Government a written statement on the questions submitted to  it  
for opinion. The Court would also be prepared to  hear arguments on 

1 Voir pp. 3-9. 
Sec Court's publications : Reports of Jttdgmenis, Adviswy Opinions and Orders 

7949, Pp. 229-231. 
Communication sent t a  the States entitled to appe<u before the Court and 

parties to one or more of the three Peace Treaties, namely : Australia, Byelorussian 
Soviet Socialist Republic, Canada, Czechoslovakia. Greecc, India, New Zealand, 
Pakistan, Ukrainian Socialist Soviet Republic, Union of South Africa, Union of 
Soviet Socialist Republics, United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, 
United States of America and Yugoslavia. 



behalf of your Government a t  sittings which would be held for the case 
in question a t  a date which i t  would fix in due course. 

In  an order, of which you will find a copy attached hereto, the Acting 
President of the Court has fixed Monday, January rtith, 1950, as the 
time-limit within which written statements may be submitted. 

1 have, etc. 

6.  THE SECRETARY OF EXTERNAL AFFAIRS OF NEW ZEALBND 
TO THE REGISTRAR 

November 24th, 1949. 
Sir, 

By direction of the hlinister of ExternaL Affairs 1 have the honour t o  
acknowledge the receipt of your letter No. go22 of 7 November, 1949, 
enclosing a copy of the order of the International Court fixing the tirne- 
lirnit within which written statements may be submitted on the questions 
relating to the interpretation of the Yeace Treaties signed with Uulgaria, 
Hungary and Roiimania, which tvere referred t o  the Court for an advisoq 
opinion by the General Assembly in its Resolution of 22 October, 1949. 

1 have the honour to advise that the New Zealand Government do not 
desire to submit written or oral statements on these questions. 

1 have, etc. 
(SigneilJ A. L. MCINTOSH, 

Secretary of External Affairs. 
-- 

7. THE ASSISTANT SECRËTAKY-GEXERAL I N  CHARGE OF THE LEGAL 
DEPARTMENT OF THE UNITED NATIONS TO THE REGISTRAR 

November zgth, 1949. 
Bear &Ir. Hambro, 

1 wish to  refer to  the letter from the Secretary-General to  the President 
of the International Court of Justice, LEG 46/05(3)HTI., dated 31 Octo- 
ber, 1949, transrnitting a request by the General Assembly for an advisory 
opinion on certain questions in connexion with the matter of "Qbservance 
in Bulgaria, Hungary and Romania of human rights and fundamental 
freedoms". 

In accordance with the resolution of the GeneraI Assembly and on 
behalf of the Secretary-General, 1 am transmitting to  you, under separate 
cover and by air express, to  be made avnilable to  the Court, al1 the 
relevant exchanges of diplornatic correspondence communicated to the 
Secretary-General for circulation ta tlie Members of the United Nations a 
and the records of the General Assembly proceedings i r i  the above- 
mentioned rnatter 3. l'he documents are arranged in sets and there are 
thirty sets in English and thirty sets in French. Two lists of these docu- 
ments, one in English and one in French, are herewith enclosed 4. I 

See Court's publications : Reports of Judgsneats. Advisory Opirt ims aad Orders 
1949. pp. 229-231. 

See pp. 20-130. 
a Not reproduced. 
See pp. 13-19. 
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certify that al1 these documents are true copies of the final officia1 records 
of the United Nations. 

Should there be any additional documents which the Court might 
desire to  have, it wiIl be Our pleasure to  furnish them. 

\'ours, etc. 
(Sigjiecl) IVAN KERNO, 

Assistant Secretary-General 
in charge of the Legal Department. 

9 décembre 1949. 
Monsieur le Greffier, 

J'ai l'honneur de me référer à ma lettre du IO novembre 1949, 
no 319/5912, vous accusant réception de la copie certifiée conforme d'un 
avis demandé i la Cour internationale de Justice par le Secrétaire général 
des Nations Unies, en ce qui concerne l'interprétation de certaines 
questions de procCdure relatives aux traités de paix, conclus avec la 
Bulgarie, la Hongrie et la Roumanie. 

A la page g de la requête pour avis consultatif, il est fait mention de 
l'intention du Secrétaire général de transmettre à la Cour les copies 
de la correspondance diplomatique pertinente qui a été communiquée 
afin d'être distribuée aux Membres des Nations Unies, ainsi que des 
comptes rendus des débats de 1'Assemblée générale afférents au (i respect 
des droits de l'homme et des libertés fondamentales en Bulgarie, en 
Hongrie et en Roumanie ». 

Si ces documents sont parvenus au Greffe de la Cour, je vous serais 
obligé de bien vouloir m'en faire tenir copie, à l'intention de mon Gouver- 
nement. 

Veuillez agréer, etc. 
Pour 1'Ambassadeur : 

Le Conseiller de l'Ambassade, 
(Signé) P. POSWICK. 

9. LE GREFFIER A L'AMBASSADEUR DE BELGIQUE A LA HAYE 

13 décembre 1949. 
Moiisieur l'Ambassadeur, 

Par votre lettre no 319/6535, en date du g décembre 1949, vous avez 
bien voulu, en vous référant à la requête pour avis consultatif qui vise 
l'interprétation de certaines questions de procédure relatives aux traités 
de paix conclus avec la Bulgarie, la Hongrie et la Roumanie, demander 
que vous soit transmise, à l'intention du Gouvernement belge, copie de 
certains documents dont il est fait mention à la page 9 de ladite requête. 

J'ai l'honneur, en accusant la réception de cette lettre, de porter à 
votre connaissance que les pihces dont il s'agit n'ont été transmises Li la 
Cour qu'en un nombre restreint d'exemplaires destinés à la documenta- 
tion de la Cour, et que le Greffe regrette, en conséquence, de n'en pouvoir 
distraire une série. 



II me parait donc que la voie la meilleure pour vous procurer ces 
documents serait de les obtenir directement du SecrAtariat des Kations 
Unies à New-York. En revanche, je serais tout disposé à tenir un exem- 
pIaire du dossier à Ia disposition de l'ambassade de Belgique, aux fins de 
consultation. 

En  regrettant vivement de ne pouvoir mieux répondre àvotre demande, 
j'ai l'lionneur, etc. 

I O .  THE DEPUTY-WINISTER TO THE GOVEKNMENT OF PAKISTAN 
TO THE REGISTRAR 

December ~ g t h ,  1949. 
Sir, 

1 have the honour to acknowledge receipt of yoiir letters Nos. TH/ 
LM\;I/EAA 9021 and 9022, dated the 7th November, 1949, and to Say that 
the Government of Pakistan do not desire to file a written statement on 
the questions submitted to the International Court of Justice for an  
advisory opinion on certain procedural matters relnting to the interpre- 
tation of the Peace Treaties signed with Bulgaria, Hungary and 
Roumania. 

1 have, etc. 

Deputy-Minister to the Government of Pakistan. 

II. THE EMBASSY OF THE GNITED KINGDOM AT THE HAGUE 
TO THE REGISTRAR 

January 6th, 1950. 
Sir, 

On instructions of His Majesty's Principal Secretary of State for 
Foreign Affairç, 1 have the honour to inform you that Mr. G. G .  Fitz- 
maurice, C.M.G., Second T-egal Adviser of the Foreign OfFice, has been 
appointed Agent of the Government of the United Kingdom for the 
purpose of representing His hlajesty's Government before the Inter- 
national Court of Justice in the proceedings in connexion ~ 4 t h  the 
request for an advisory opinion of the Court concerning the human 
rights clauses of the Peace Treaties with Hungary, Bulgaria and Rou- 
mania. s 

2. The Government of the United Kingdom are proposing to file written 
observations, which will be signed by Mr. Fitzmaurice, aiid also to be 
represented a t  the oral heating, when Xlr. Fitzrnaurice may be accom- 
panied by other counsel. 

1 am, etc. 
(Signetl) BERKELEY GAGE. 
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g janvier 1950. 
hlonsieur le Ministre, 

Me référant à ma lettre du 7 novembre 1949, j'ai l'honneur de faire 
connaître à Votre Excellence que, dans l'affaire de l'interprétation des 
traités de paix avec la Bulgarie, Ia Hongrie et la Roumanie, soumise à la 
Cour internationale de Justice pour avis consultatif, la Coural'intention 
de tenir des audiences publiques vers la fin du mois de février 1950. 

11 m'a paru opportun de vous communiquer cette indication, dès à 
présent et à toutes fins utiles. Je ne manquerai pas de donner à Votre 
Excellence toutes précisions aussitôt que possible. 

Veuillez agréer, etc. 

January ~ o t h ,  1950. 
Sir, 

1 have the honour to refer to your note No. gozz of November 7,1949, 
concerning the advisory opinion on certain procedural matters reiating 
to the interpretation of the Peace Treaties signed with Ku1garia;Hungarp 
and Roumania. 

My Government has now advised me that it does not intend to submit 
a written statement on the matter, nor be represented at the oral heanng. 

I have, etc. 
( s i g ~ e d }  PIERRE DUPUP, 

Ambassador. 

Id. THE AGENT O F  THE GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDO31 TO THE 

REGISTRAR 

January, r ~ t h ,  1950. 
Sir, 

T have the honour by direction of His Majesty's Principal Secretary 
of State for Foreign Affairs and as Agent for the United Kingdom in the 
matter of the request for an advisory opinion from the Court concerning 
the alleged violation of human rights in Bulgaria, Hungary and Rou- 
mania, to transmit herewith the written statement of the Government 
of the United Kingdom in regard to this matter "furnished under 
Article 66 of the Statute of the Court and in accordance with the directions 
given by the Court that any written statement on this subject should be 
deposited with it on or before the 16th of this month. 

T have, etc. 
(Signedj G.  G .  FITZM.~~~URICE, 

Agent of the Government of the 
United Kingdom. 

- - 

1 Communication adressée à tous les États admis à ester devant la Cour, ainsi 
q u ' a  la Bulgarie. la Hongrie et la Roumanie. 

"ee pp. rGg-195. 



15. THE EhlBASSY O F  THE UXITEL) STATES OF AhfERICA AT THE HAGUE 
TO THE REGISTRY 

The Embassy of the United States of America has the llonor to refer 
to  the unofficial communiqué No. 49/20, dated November 5 ,  1949, 
announcing that it had been requested by the General Assembly of the 
United Nations to  give an advisory opinion regarding certain procedural 
matters arising in connexion with the Treaties of Peace with Rulgaria, 
Hungary and Rumania. 

In this connexion, the Embassy hzs been instmcted by the Department 
of State to  transrriit the enclosed communication to the Registrar of the 
Court, together with the "Written Statenient by the Government of the 
United States of America under Article 66 of the Statute of the Court 
and the Order of the Court dated December' 7, 1949''~, enclosed 
therewith. 

Alzne.~ to No.  15 

THE SECRETARY OF STATE O F  THE UNITED STATES OF AhlERICA T O  THE 
KEGISTRAR 

[Undated] 
Sir, 

1 acknowledge the receipt of your communications go21 and 9022, 
dated November 7, 1949, notifyin~ the Government of the United States 
of the resolution adopted by tlie General Asserr~bly of the United Nations 
on October 22, 1949, whereby the International Court of Justice was 
asked for an advisory opinion on certain matters relating to  the interpre- 
tation of the Treaties of Peace sigried with Eulgaria, Hungary, and 
Rumaniri, and stating tliat the Court would bc prepared to  receive from 
this Government a written staternent on the questions suhmitted for 
opinion. 

The Governmeiit of the United States is pleased to submit the enclosed 
ivritten statement in the matter. 

Yours, etc. 
(.Signeif) DEAN ACHESOS, 
Secretary of State of the 
United States of America. 

16. LE M I N I S T R E  DES AFFAIRES É T R ~ ~ X G È R E S  DE HONGRIE AU G R E F F I E R  

13 janvier 1950. 
[ V O ~ Y  $fi. 210-212.1 
-- 

-- 
1 Shoutd be November. [Note by the Registvar.] 
2 See pp. 131-168. 



17. LE MINISTRII U1:S AFF.4IRES ~ T K A N G ~ R I S S  DE BULGARIE AU PRESIDENT 
DI: LA COUR (félégrnmme) 

(Rcçu le 14 janvier 1950.) 
[Voir fip. 196-197.1 

18, THE CHARGE D'AFFAIRES -4.1. OF TFIE UNION OF SOVIET SOCIALIST 
REPUBLICS AT THE HAGUE TO THE HECISTRAK 

January rqth, Igjû. 

P e e  $- r99-3 

19. LE JIINISTKE DES AFFI~IKES É T H A K G ~ ~ K E S  DE I.A I ~ É P U R L I Q U E  SOVIÉ- 
TIQUE SOCIALISTE D'UKIIAINE A LA COUR (télégramme) 

ï j  janvier 1950. 

[Voir p.  198.1 

20. LE MINISTRE DES AFFAIRES ÉTRANGERES D a  LA REPUBLIQUE SOCIA- 
LISTE SOVIETIQUE DE R I ~ I ~ O R U S S I E  A LA COUR (télégramme) 

15 janvier Igjû. 
[Voir p,  201.1 

16 janvier 1950. 
[Voir $p. 202-203.1 

22. THE AUSTRA1,IAN LECATIOK AT THE HAGUE TO THE REGISTRY 

January 16th. 1950. 

The Ausirahan Legation in thc Netlierlands presents its compliments 
to the Registry of the International Court and has the honour to  inform 
the Registry that i t  has received teIegraphic advice from the Australian 
Government that a written statement on the matter of the advisory 
opinion requested by the Secretary-General of the United Nations 
regarding the interpretation of the Peace Treaties signed with 13ulgar1a, 
Hungary and Roumania, was despatched from Canberra on 9th January 
by airmail. 

The .Leetion regrets to  inform the Registry that apparently as a 
result of a delay in the mail the documents in question have not yet 
been received by it. They are, Iiowever, expected to  arrive soon as in 
the normal course they wouId have been due to-day in order to conform 
with the tirne-lirnit set by the President of the Court. 



16 janvier 1950. 
[Voir 9. 204.1 

24. THE CHAIIGÉ D'AFFAIRES OF THE AUSTRALIAN LEGATIOS AT THE HAGUE 
TO THE KEGISTRAR 

January 16tl1, 1950. 
Sir, 

1 have the honour to submit herewith, with reference to your lctter 
go22 of 7th November, a,written statement l by the Australian Govcrn- 
ment on the question of the request by the General Assembty of tlie 
United Nations for an advisory opinion on certain procedural matterç 
relating to the interpretation of the Peace Treaties signed with Bulgaria, 
Hungary and Rournania. 

The Australian Government in this statement wishes to offer written 
comment on Questions 1 and II only of the four questions referred to 
the International Court by the General Assembly for an advisory opinion. 
Zt does not desire to be represented in the hearing of oral statements 
scheduled for next month. 

I n  tendering the present document, 1 am instructed to request on 
behalf of my Government the Court's permission to reserve the right 
to submit a fiirther statement on Questions III and IV if and wheri 
Questions I and I I  are answered afirmativeiy and if within thirty daps 
from the date when the Court .delivers its opinion, the Governments 
concerned have not notified the Secretary-General of the United Bations 
that they have appointed their representatives to  the Treaty Commis- 
sions. 

1 have. etc. 
(Sigried) J. P. Q u ~ s s ,  
Chargé d'Affaires a.i. 

25. T H E  ICEGISTRY TO THE SECRETARY-GENEKAL OF THE UNITED NATIOh'S 

(telegram) 
January ~ g t h ,  1950. 

9643 cable 5 .  Court will hold public hearings Tuesday February 
twenty-eight 1950 nt I I  a.m. in advisory case concerning interpretation 
I'eace Treatics signed with 13uIgaria Wungary and Romania stop Follow- 
ing Governments availed themselves nght submit writteii statemerits 
same question United States of America United Kingdom I3ulgaria 
Ukrainian Soviet Socialist liepublic Union of Soviet Socialist Kepublics 
Byelorussian Soviet Socialist Republic Rornania Czechos1oi:akia Austra- 
lia Hungary.-1 NTERCOUKT. 

[ See pp. 2 0 5 - z q .  
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20 janvier 1950. 
3,lonsieur le Ministre, 

>le référant à ma lettre no 9535 du 9 janvier Igjû, j'ai l'iionneur de 
faire connaître a Votre Excellence que la Cour tiendra des audiences 
publiques à partir du mardi 28 février 1950, à II lieures, dans l'affaire 
consuItative concernant l'interprétation des traités de paix avec la 
Bulgarie, la Hongrie et la Roumanie. 

Au cas où votre Gouvernement désirerait présenter un exposé oral, 
je vous serais reconnaissant de bien vouloir m'en aviser avant le mardi 
21 Fvrier 1950. ., 

J ai l'honneur de faire connaître à votre Excellence que plusieurs 
gouvernements se sont prévalus de la facuIté de présenter des exposés 
écrits. Vous voudrez bien trouver ci-joint un volunle, imprimé par 
les soins du Greffe de la Cour, où sont reproduits ces exposés 8.  

Veuillez agréer, etc. 

20 janvier 1950. 
Monsieur le Alinistre, 

J'ai l'honneur d'accuser Ia réception de la lettre du 13 janvier Igjû, 
par laquelle Votre Excellence a bien voulu me faire connaître le point de 
vue de la République populaire liongroise à l'égard de la demande d'avis 
consiiltatif adressée à la Cour par l'Assemblée générale des Nations Unies 
en vertu de la Résolution du 22 octobre 1949. Je me permets de signaler 
à Votre Excellence que cette Ietfre est parvenue au Greffe de la Cour 
deus jours après la clôture du délai prévu pour la présentation des exposés 
écrits dans cette affaire. Toutefois, le Président de la Cour, usant des 
pouvoirs que lui réserve l'article 37 du Règlement, a décidé d'accepter 
cet exposé. 

Veuillez agréer, etc. 

28. THE REGISTR.4R TO THE SECRETARY-GENERAL O F  THE [JNITED KATIOKS 

January zoth, 1950. 
Sir, 

IlTith reference to ihe request for an advisory opinion transmitted to  
the Court under the Resolution of the Gerieral Assembly of the United 
Sations of October zznd, 1949, 1 have the honour to send you herewith, 
for your information, five copies of a volume containing the printed text 
of the observations presented by governments in regard to tl-iis question '. 
These observations have ,been cornmunicated, under Article 66, para- 

Communication adressée i trius les États admis i cstcr devant la Cour, ainsi 
qu ' à  la Bulgarie, la Hongrie e t  la Roumanie. 

Voir pp. r31-212 .  
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graph 4, of the Court's Statute, to  States which have sent in such 
statements and also, for their information, to al1 other Members of the 
United Nations. 

1 have, etc. 

29. THE SECRETARY-GEXERAL 01; THE UNITED NATIONS TO THE PRESIDENT 
OF THE COURT 

January 23rd, 1950. 
Sir, 

1 have the honour to inform you that 1 have designated Bir. Ivan 
Kerno,, Assistant Secretary-General in charge of the Legal Department, 
as the representative of the Secretary-General in the proceedings of the 
Court concerning the request for an advisory opinion on certain procedural 
questions relating to the interpretation of Peace Treaties with Bulgaria, 
Hungary and Rournania made in Resolution 294 (IV) of the General 
Assembly adopted on zz October, 1949. 

Mr. Kerno is authorized to present in the name of the Secretary-General 
written or oral statements which may be of assistance to  the Court iii the 
consideration of this matter. 

1 have, etc. 
(Signad) TKYGVE LIE, 

Çecretary-General. 

30. LE MINISTERE DES :1FFAIKBS ÉTKANGÈKES DE XKANCE AU GREFFIER 

25 janvier 1950. 
Monsieur le Greffier, 

Par lettre no 9644 du 20 janvier 1950, VOUS avez bien voulu me faire 
parvenir un recueil, imprimé par les soins de votre Greffe, des exposés 
écrits de divers gouvernements sur l'affaire consult,tive concernant 
l'interprétation des traités de paix avec la Bulgarie, la Hongrie et la 
Roumanie. 

Ce document n'est que partiellement rédigé en langue française et, en 
particulier, ne comporte pas la traduction dans cette langue des très 
longs exposés des Gouvernements américain et britannique. 

Je vous serais très obligé de bien vouloir me faire parvenir le plus t6t 
possible un exemplaire du recueil qui doit comporter ces traductions. 

S7euilIez agréer, ctc. 

Le Ministre plénipotentiaire 
Directeur du Secrétariat des Conférences, 

(Signé) O. BROUSTRA. 
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31. THE AGENT OF THE GOVERNMEXT OF THE UNITED KINGDOM TO ' 
THE REGISTRAR 

January 26th, 1950. 
Dear Hambro, 

As a matter of fact, I was going to ask you if you.could issue as a 
sort of appendis to our written statement, for circulation to al1 those 
who receive that statement, a corrigendum with reference to  Annex V 
to  our statement, or rather to .substitute for i t  a new Annex V. The 
position is that at the time when the statement was being drawn up we 
had not got the actual textç of our final notes to Bulgaria, Wungary and 
Roumania. We only had the text of the instructions given to Our Missions 
in those countries for tlie purpose of enabling them'to draw up and send 
in the notes. Moreover, we thought the notes had been sent in just 
before Christmas, whereas it appears that they were not, in fact, delivered 
until January 5th. Now we are in a position to  give the actual texts and 
the correct date, and accordingly T attach a revised Annex V. I t  is, of 
course, only a formality, as the substance is exactly the same. 

This will entai1 making a small consequential alteration in the body 
of the written statement where Annex V is referred to. This is a t  the end 
of paragraph 19 of the statement, a t  the top of page zr of the original 
typewritten version wliich 1 sent you. In the sentence beginningWthe 
three Governments were informed of this" the words "on or about 
December 23rd to 24th, 1949" should read "on January 5th, 1950". Tl~en 
a little lower down in the sentence beginning "the gist of these notes is 
given in Annex V": the word "gist" should be altered to  "text". AS 
regards the next sentence which says that no reply to them has been 
received, the position now is that a reply fias beeii received from one of 
the Governments concerned. However, I can explain this at the oral 
hearing, and it  \vas certainly true that no reply had been received a t  the 
time when Our written statement was sent to the Court. 

1 wouId be very gratefnl if you could issue a corrigendum to our 
written statement containing the text of the new Annex V, and making 
the above corrections, If you can do this you could also include the 
correction about democratic rights. 

Yours, etc. 
(S iggzed) G. G .  FITZMAURICE. 

32. THE REGISTRAR TO THE AGEKT OF THE GOVEKN~IENT OF THE 

UNITED ICIKCDOM 

January 31st, 1950. 
Dear Fitzmaurice, 

This is to acknowledge your letter of January 26th, Igjo, enclosing 
a new text destined to replace what appeared as Annex IV (you Say 
Annex V, but you will see on examination that there was no Annex V 
to your Gorernment's written statement ; the difference in numhering 
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results from the presence of an Annex II A) to the statenient fileci by 
the Government of the United Kingdom in the request for an advisory 
opinion concerning certain procedural questions relating to the inter- 
pretation of Peace Treaties with Bulgaria, Wungary and Romaiiia. 

In compliance with your request, we have decided to make the 
following changes in the test of your Governrrient's statement and 
we propose to do so in the form of a corrigendum. For the sake of 
convenience, the page t~timbers and seferences are to  the Uiiitecl King- 
dom statement as it appears iii the volume printecl by the IZegistry 
of the Court, Distr. 50/13, "Obseri~ations submitted under Article G6 
of the Statute", although it is understood, of course, that the  correc- 
tions are to the original British statement filed with your letter of 
January ~ r t h ,  1950 : 

Page 58, end of c~uotation : For domestic rights, 
read democrntic rights. 

Page 62, 12 lines from the bottom of the page : 
For on or abozlt Decenaber 23rd-qth,  1949, 
read on Janrrary jth, 1950. 

Page 62, Iine g from bottom : 
For gist of these notes, 
read tex t  of these notes. 

Page 74, Substitute for the present text, the following new 
text given in the document appended to your letter 
of Janiiary 26th, 1950 : 

" Annex IV .  

T E S T  OF IDENTICAL NOTES FR031 THE GOVERN>iENT OF 
THE UNITED KINGDOhi TO THE GOVERNMEPI'TS OF BULGA- 
RI.4, HUNGAKY AND ROMANIA DELIVERED Oh' JANUARY 

5th) 1950 
His Britannic Majesty's Legation present their com- 

pliments to the Bulgarian Ministry of Foreign Affairs 
and with reference to their Xote No. 410 of 1st ~iugust ,  
1949, regarding reference to a Commission as laid d o m  
in Article 36 ' of the Peace Treaty ~ 4 t h  Bulgaria of 
their dispute with the Rulgarian Government over the 
interpretation of Article 2 of the Trerity have the 
honour to inform the hiinistry of Foreign Affairs that 
His Majesty's Government in the United Kingdom 
have appointed Mr. F. EIwyn Jones, K.C., M.P., as 
tli ejr represerita tive on the proposecl Ccimmission. I t  
is riccordingly requested that the Bulgarian Govern- 
ment may appoint their representative forthwith and 
a t  the same time enter into consultation with His 
Alajesty's Government in the United Kingdom with 
a view to the appointment of a third membcr as stipul- 
ated in the Peace Treaty. 

2. His Britannic Majesty's 1-egation take this oppor- 
tunity to renew to the Bulgarian Ministry of Foreign 

-- 
Affairs the assurance of their higli consideration." 

l Texts of notes to Hungarian and Romanian Governments mctlatis tnzria?tdis. 



Due note has been takcn of the fact that these changes (except the 
substitution of dernocrutic for do~~sest ic)  which you are now suggesting, 
as well as the substitution of the new Annex IV, result from the fact 
that you are now in a position to give the actuaI texts and the correct 
date of the notes delivered to the Governments of Bulgaria, Hungary 
and Romania. 1 have al30 noted that you will explain at the oral hearing 
the new position of your Governnient in respect of the sentence on 
page 62, eight lines from the bottom of the page. 

Yours, etc. -- 

ATIONS UNIES AU 33. r,E REPRÉSENTAKT DU SECRÉTAIRE GÉNÉRAL DES u 
GKEFFIEII 

31 janvier 1950. 
Monsieur le Greffier, 

Comme suite à votre communication par laquelle vous avez bien 
voulu me faire connaître que la procédure orale dans l'affaire de l'inter- 
prétation des traités de paix avec la Bulgarie, la Hongrie et la Rounianie 
commencera à La Haye le 28 février 1950, j'ai l'honneur de vous faire 
savoir que je serai présent à cette procédure et que j'ai l'intention d'y 
présenter, avec l'autorisation de Monsieur le Président de la Cour, un 
exposé oral, au nom du Secrétaire général des Nations Unies. 

Veuillez agréer, etc. 

Le Représentant du Secrétaire ghnéral, 
(Siggzé) IVAN S. KERNO, 

Secrétaire général adj oint 
chargé du Département juridique. 

Se référant à sa communication no 9144, du 20 janvier 1950, le Gref- 
fier de la Cour internationale de Justice a l'honneur de transmettre 
ci-joint le texte des corrections apportées au volume Distr. 50113 : 
(( Observations soumises en vertu de l'article GO du Statut 1) dans l'affaire 
consultative afférente à l'interprétation des traités de paix conclus avec 
la Bulgarie, la Hongrie et la Roumanie. II a été décidé, à la demande 
du Gouvernement du Royaume-Uni, d'accepter ces corrections et 
amendements qui ont été apportés au texte original de l'exposé présenté 
par le Gouvernement britannique. 

La Haye, le ~ e r  février IgjO. 

Communication adressée à tous les États admis a ester devant la Cour, ainsi 
qu'à la Bulgarie, la Hongrie e t  la Roumanie. Voir le texte des corrections dans la 
communication adressée, Ic 31 janvier 1950, par le Greffier à l'agent du Gouverne- 
ment du  Royaume-Uni (no 32 ci-dessus). 



35. LE SECRÉTARIAT DES KEL:\TIOKS EXTÉKIEUKES DU HONDURAS AU 
GREFFIER 

2 de febrero de 1930. 

Teiigo el honor de acusar recibo de su atenta comunicaciiin SKAjAD 
9644 de zo del mes de enero anterior, en la cual se sirve informame 
que esa Honorable Corte tendra audiencias pUblicas a partir del martes 
28 de febrero, en el asunto concerniente a la interpretacibn de los tratados 
de paz con Rulgaria, Hungria y Rumania. 

hli Gobierno no tiene por ahora intencion de presentar exposiciones 
orales O escritas en el mencionado asunto, pero en el cas0 de.que tuviere 
que presentar alguna de caracter oral avisara a usted antes del z r  del 
corriente mes. 

Recibi el follet0 que contiene las exposiciones relativas al misrrio caso 
yresentadas por varios Gobiernos. 

Con las muestras, etc. 

(Signé) J. E. VALENZUEL.~. 

3 février 1950. 
Monsieur le Alinistre, 

Par sa lettre en date du 25 janvier (Secrétariat des conférences no 43), 
Votre Excellence veut bien accuser la réception du recueil contenant les 
exposés écrits présentés en l'affaire consultative concernant l'interpré- 
tation des traités de paix avec la Bulgarie, la Hongrie et la Roumanie. 
Vous remarquez que ce document n'est que partiellement rédigé eii 
langue française, et en particulier ne comporte pas la traduction dans 
cette langue des très longs exposés des Gouiiernements des Etats-Unis 
d'Amérique et  du Royaume-Uni. Enfin, vous me priez de vous faire 
parvenir le plut tôt possible un exemplaire du recueil qui doit comporter 
ces traductions. 

En  réponse, j'ai l'honneur d'attirer l'attention de Votre Excellence 
sur l'article 39 du Statut, aux termes duquel les langues officielles sont 
le franqais et l'anglais et sur l'article 39, paragraphe 4, du Règlement de 
la Cour, aux ternes duquel le Greffe n'est pas tenu d'établir des traduc- 
tions des pièces de ia procédure écrite. 

De telles traductions n'en sont pas moins établies d'ordinaire, mais 
seulement à l'usage dc M&I. les Membres de la Cour et si celle-ci le juge 
utile ; dans ce cas le Greffe en met volontiers une copie 5 la disposition 
des gouvernements qui  en font la demande. 

Tel étant Ie cas en l'espèce, j'ai l'honneur de transmettre ci-joint à 
Votre Excellence trois exemplaires des traductions1 des exposés qui ont 
été présentés. Je dois attirer votre attention sur le fait que ces traductions 
ne présentent aucun caractère officiel. 

Veuillez agréer, etc. 

-- 
l ?ion reproduites. 



37. LE hIINISTK1: 1113s AFFAIRES ÉTKAKGÈKI:~  DI: HOSCKIE AU GREFFIER 

8 février 1950. 
hlonsicur le Greffier, 

J'ai l'honneur d'accuser réception de votre lettre SI<A/AD/g644, en 
date du 20 janvier a. c. et du volume y rinnesé. 

Je me permets en mi-me temps de vous informer que le Gouvernement 
de la République populaire hongroise ne désire rien ajouter à sa déclara- 
tion précédente. 

Veuillez agréer, etc. 
IJour le 3linistre : 

(Sigrié) PLI. SBKESTYÈX. 

Envoyé extraordinaire et Ministre 
plétiipotcntiaire. 

38. LE S E C I I ~ S A I K I Z  II'ÉT:Y~ DES RELATIONS ISSTBKII:UHES DE HAÏTI AU 
GREFFIER 

8 février 1950. 
Monsieur le Greffier, 

Il m'est agréable de vous accuser réception de vos lettres du 2 et du 
20 janvier écouté no* 9461 et 9644 portant à ma coiinaissaiice que la Cour 
internationale de Justice entendra le 16 fé1,rier courant les exposés oraux 
des gouvernements intéressés dans l'affaire consiiltative afférente à la 
compétence de l'i'içsemblée générale pour l'admission des nouveaux 
Membres des Nations Unies, et tiendra à partir du 2 s  février des audiences 
publiques dans l'affaire consultative concernant l'interprétation des 
traités de pais a\.cc la Bulgarie, la Hongrie et la Ixoumanie. 

Eri prenant ilote de ces commiinications et cles documents qui les 
accompagnent, je voiis informe que le Gouvertieinent haïtien n'a l'inten- 
tion de fairc aiicuri exposé relativement i ces deus affaires qui seront 
bientôt l'objet de l'examen de la Cour. 

Je ~ ~ o u s  reriouvelle, etc. 
(S ig i t t i t i~re  illisible.) 

L'Ambassade de ljelgique à La Haye a I'hoiineur de se référer à l'office 
du Greffe de la Cour iiiternationale de Justice du 20 janvier- 1950, no 9644, 
ainsi qu'à sa commuiiication en date du ~ c r  fevrier, lui transmettant le 
texte des corrections apportées au volume Distr. 50113. 

L7Ambassadc de Belgique serait reconnaissante au Greffe de la Cour 
internationale de Justice d'avoir l'obligeaiice de lui procurer, si possible, 
la traduction francaise des pièces figurant dans le livre prCcité uniquement 
en version aiiglxise. 

L'Ambassade de I3elgique est heureuse de prcscnter au Greffe de la 
Cour internatioriale de Justice ses remerciements aiiticipés. 

La Haye, le IO février 1950. 
[Sceau.] 
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40. THE AllBASS.-\DOR OF THE USITE13 STATES OF AAIERICX riT THE HI\GUE 
TO THE HICCvISTRAR 

February ~ o t h ,  1950. 
Sir, 

I wiçh to acknowledge, with thni~kç, the receiyt of a copy of youi 
letter of January 20, ig jû ,  to the Secretary of State regarding the Court's 
advisory opinion on certain questions relating to the interpretation of 
the Peace Treaties signed with Bulgaria, Hungary and Ruinania. In  tliis 
connexion, 1 have been instructed by-my Govern~nent to inform tlic 
International Court of Justice that ttie United States Govcrnmerit 
desires to present an oral statement 011 this case. 

T am also pleased to inform yoti that thc Horioi-able Benjamin \:. 
Cohen will be the representative of the Government of the United States 
for the purpose of making this oral statemeiit. 

Faithfnliy yours, 
(Signed) SELDEN CHAPIS. 

41. THE XISIÇTRY OF FOREICI; :IFFAIHS AND C O Y J I O ? ~ ~ E A L T H  RELATIOSS 
OF PAKISTAX TO THE REGISTRAR 

17ebruary roth, 1950. 
Sir, 

I ain directed to acknowledge the receipt of your letter No. SRhlEilA 
9644, dated the 20th January, 1g50, and to Say that the Government 
of Yakistan do not desirc to present :Ln oral statement in the public 
hearings to  be held on the 28th February, 1950, in the advisory case 
concerning the interpretation of Pcace Treaties signed with Rulgaria, 
Hiingary and Roumanin. 

1 have, etc. 
(Sigiled) T..13. CREAGH COEN, 

For Secretary to the Government of Pakistan. 

[Par lettre du 14 février 1950, rédigée en espagnol, le secrétaire d'ctat 
pour les Relations extérieures de la République dominicaine fait connaître 
au Greffier que son Gouvernement n'a pas, à cette date, l'intention de 
présenter un exposé écrit oti un esposc oral.] 

43. THE SSSISTBNT SECRETARY-GENEKrtL IN CHARGE OF THE LEGAL 
DEPARTMENT OF THE UNITED NATIONS TO THE REGISTRAK 

February zrst, 1950. 
Uear 31r. Hambro, 

1 bvish to refer to rny letter LEG 46/05(3) HTL, dated 25 November, 
1949, transrnitting to the Court, in accordance with the Resolution of 
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theGenera1 Assembly of 22 October, 1949, certain documents in connexion 
with the matter of "observance in Rulgaria, Hungary and Romania of 
liuman rights and fundamental freedonsM. 

The Secretary-General fias since received copies of additional exchanges 
of diplomatic correspondence between the States concerned and has 
circulated them to Alembers of the United Nations. In pursuance of the  
afore-mentioned resolution of the General Assembly, 1 am transmitting 
to  you, iinder separate cover and by air express, to  be made available 
to  the Court, these additional dipIomatic exchanges, which are reproduced 
as an addendum to Folder 7 of the previous "dossier" l. There are thirty 
copies in English and tliirty copies in French. Two lists of these diplo- 
matic eschanges, one in English and one in French, are herewith enclosed. 
1 certify that al1 these documents are true copies of the copies trançmitted 
by the States concerned to the Secretary-General. 

Yours, etc. 

(Sigized) IVAN S. KERNO, 
Assistant Secretary-General 

in charge of the T-egal Department. 

44. THE ASSISTAKT ÇECRETARY-GENERAL I N  CHARGE OF THE 1,EGAI. 
DEP.4KTMENT OF THE UKITED NilTIOh'S TO THE REGISTRAR 

February zrst, 1950- 
Dear Mr. Hambro, 

I wish to refer to my letters LEG 46/05(3) HTL dated Zj November, 
1949, and 2 1  February, 1950, transrnitting to the Court, in accordance 
1~1th the Resolution of the General Assembly of 22 October, 1949, certain 
documents in connexion with the matter of "observance in Bulgaria, 
Hungary and Roumania of hu~nan rights and fundamental freedoms". 

The Secretary-General has just now received copies of additional 
eschanges of diplomatic correspondence between the States concerned 
and is circulating them to Members of the United Nations. I n  pursuance 
of the afore-mentioned resolutio!i of the General Assembly 1 am trans- 
mitting to you herewith, to be made available to the Court, these 
additional diplomatic exchanges '. These documents may be considered 
as a second addendum to Folder 7 of the dossier. As these additional 
diplomatic exchanges have just been received hy the Secretary-General, 
there has been no time in wliich to  have them printed at Lake Success. 
l'ou will find enclosed two typewritten copies together with a list of 
these diplomatic exchaiigeç. 1 certify that these are true copies of the 
copies transn~itted hy the States concerned to the Secretary-General. 

Yours, etc. 
(Signecl) IVAX S. KERNO, 

Assistant Sccretary-General 
in charge of the Legal Department. 



45. THE REGISTIIAK TO THE REPRESESTdTIVE OF THE SÇECRETARY-CEXERAL 
OF THE GElTED XATIONS ' 

Sir, 
I have the honour to  inform you that tlic Inter~iatioi~;~l Court of Justice 

will sit on 'Tuesday, 17ebruary 28th, 1950, at II a.m., to begin the hearit~g 
of the statemeiits to  be submitted by you ancl by governments on the 
question before the Court for advisory opinion concerning certain 
procedural questions relating t o  the interpretation of Peace Treaties 
with Bulgaria, Hungary and Romania. 

The President of the Court will be glad if you will kindly cal1 on him 
in his room a t  the Yeace Palace at 3.30 p.m., on Blonday, February 27th. 

'me Goi~ernments of the following countries have announced their 
wish to be heard by the Court on the above subject : 

United States of Ametica, 
represented by The Honourable Benjamin V. Cohen. 

The United Kingdom, 
represented by Mr. G. G. Fitzmaiirice, C.BI.G., Second Legal 
Rdviser of the Foreign Office. 

1 have, etc. 

46. LE GREI:FIER AU KEPRÉSENTXNT DU SECK$TAIRI: GÉNÉRAL DES 
NATIONS UNIES * 

25 février IgjO. 
Monsieur le Secrétaire général adjoint, 

L'article 60 du It6glernent de la Cour prévoit, dans son paragraphe 3, 
que I( les agents, conseils ou avocats reçoivent communication dn compte 
rendu de leurs plaidoiries ou déclarations, afin qu'ils puissent les corriger 
ou les reviser, sous le contrôle de la Cour II. Le compte rendu provisoire 
de chaque audience est communiqué sans défai aux iittéressés. 

j e  vous serais obligé de bien \.ouloir me fairc connaître si vous avez 
I'intentiori de fairc usage de la faculté que vous confhre cette disposition, 
en ce qui concerne les paroles que vous allez prononcer. En  cas de réponse 
affirmative, je votis serais reconnaissant de tne faire parvenir vos correc- 
tions éventuelles aussitôt que possible après l'audience au cours de 
laquelle vous aurez pris la parole et, en tout cas, avant que vous ne 
quittiez La Haye. 

Avec mes remerciements anticipés, je vous prie d'agréer, etc. 

l A similar communication was sent to the represcntativcs of the United Kingdom 
and United States Governments. 

Communication adrescCe aux personnes ayant pris ln parole devant la Cour 
en l'espfice. 
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47. T H E  ..1RIBASSi\DOII OF  THE UXITED STATES OF AMERICii AT T H E  
HAGUE TO T H E  REGISTRAK 

Narch znd, 19jo. 
Sir, 

I arrt pleased to in fom you that Mr. Eric Stein, now in The Hague, is 
serving in the capacity of Adviser to the Honorable Benjamin V. Cohen, 
United States representative in the oral proceedings concerning the 
interpretation of the Peace Treaties with Bulgaria, Hungary and Romania. 

Faithfully yours, 
(Signed) SELDEN CKAPIN. 

48. T H E  REGISTRAR TO T H E  REPRESEKTATIVE OF THE UNITED STATES 
OF AblEKlCA l 

hlarch 13th, 1950. 
Sir, 

1 have the honour to  send you three copies of the preliminary volume 
printed for the use of the members of the Court in the case for advisory 
opinion concerning the interpretation of Peace Treaties signed with 
Bulgaria, Hungary and Romania. This volume contains the text of the 
stenographic record, duly corrected by the speakers, of the pleadings 
which took place on February 28 and March r and 2,  Igjû 2. 

I have, etc. 

49, THE REGISTRAR TO T H E  SECRETARY-GENERXL OF T H E  UNITED NATIONS3 
(telegram) 

March 27th, 1950. 

10223 cable 35. Rave honour inform you that reading of advisory 
opinion interpretation Peace Treaties signed with Bulgaria Hungary 
and Komania fixed Thursday blarch thirtieth a t  4 p.m.-HAMBRO. 

50. T H E  AMRASSXDOR OF T H E  UNITED KINGnOhl  AT THE HAGUE TO T H E  
REGISTRAR 

31arch zgth, 1950. 
Sir, 

1 have the honour to acknowledge receipt of your communication 
No. ro225/b of 27th March in which you were good enough to inform 
me that the reading of the advisory opinion of the Court concerning 
the interpretation of the Peace Treaties signed with Bulgaria, Hungary 

1 This communication was sent to the persons who presented oral statements 
bcfore the Court. 

Sec pp. 246-330. 
a Communication also sent to the States parties to one or more of the three 

Peace Treaties. 



and lioumania, ~vould take place a t  the Peace Palace, The Hague, on 
'Thursday, Xlarch 3oth, a t  4 p.m. 1 regret that 1 shall not myself be able 
to be preseiit, but my Counsellor, hIr. Garran, will attend on my behalf. 

1 am, etc. 
(Sigited) I'HII.IP XICHOLS. 

Marcti 3oth, 1950. 
Jlorisieiir le Secrétaire général, 

J'ai l'honneur dc vous transmettre, sous cc ?li, à destination de 
I'Asseniblée générale des Kations Unies, l'expédition scellée et sigrihe 
de l'avis consultatif rendu à la date du 30 mars 1950, par la Cour inter- 
nationale de Justice, dans l'affaire relative a l'interprétation des traités 
cle pais conclus avec la Bulgarie, la Hongrie ct la Iioiimanie l. 

Veuillez agréer, etc. 

52.  LE GREFFlER AU 51INISTKE DES AFPAIKESBTI{~~KGÈR~:S U'AFGHAKISTAS' 

Le Greffier de la Cour a l'honneur de transmettre, sous ce pli, un 
exemplaire certifié conforme de l'aiiis consultatif rendu par la Cour 
internationale de Justice dans l'affaire concernant certaines questions 
de procédure relatives à l'interprétation des traités de paix conclus 
avec la Bulgarie, la Hongrie et la Roumanie l .  

D'autres exemplaires seront expédiés ultérieurement par la {.oie 
ordinaire. 
La Haye, le 30 mars Igjû. 

53. THE KEGISTRAR TO THE MINISTEK FOK ISSTEKNAI, 
AFF.4IRÇ OF AUSTRALI.4 "&?!egrnWt) 

10240. Have honour inform you International Court justice to-day 
delivered following opinion advisory case concerning interpretation 
Peace Treaties Quote The Court is of opinion on Question One by 
eleven votes to ttiree that the diplornatic exchanges between Bulgaria 
Hungary ancl Komania on the one hand and certain Allied and Asso- 
ciated Powers signatories to the Treaties of Peace oii the other concern- 
ing the irnplementation of Article two of the Treaties with Uulgaria 
and Hungary and Article three of the Treaty with Rornania disclose 
disputes subject to  the provisions for the settlement of disputes contained 
in Article thirty-sis of the Treaty of Peace with 13ulgaria Article forty 
-- 

Voir publications de la Cour : Reczieil des Arréls, Auis consi~ltalifs el Ordvnnultces 
i g p .  p p  65-119. 

Cette communication a été adressée à tous les E?tats admis j. ester devant la 
Cour. ainsi qu'a la Bulgarie, la Hongrie e t  la Houmanie. 

3 Cornmunicatian sent t o  States parties to  one or mort: of the threc Peace Treaties. 



of the Treaty of Peace with Hungary and Article thirty-eight of the 
Treaty of Peace with Romania Siop On Question Two by eleven votes 
to  three that the Governments of Bulgaria Hungary and Romania 
arc obligated to carry out the provisions of those articles referred to  in 
Question One which relate to  the settlement of disputes including the 
provisions for the appointment of their representatives to  the Treaty 
Cornmissions U?zqrtole Copy of opinion follows immediately. 

54. LE M I N I S T ~ K E  DES AFFAIRES E T I ~ A N G ~ K E S  I3E BULGARIE AU GREFFIEZ 

28  avril 19jo. 
 onsi sieur le Greffier, 

Je vous remercie d'avoir bien voulu transmettre par votre communi- 
cation du 30 mars Igjo un exemplaire certifié conforme de l'airis consul- 
tatif rendu par la Cour internationale de Justice dans l'affaire dite . 

de certaines questions' de procédure relatives à l'interprétation des 
traités de paix conclus avec la Bulgarie, la Hongrie et la Roumanie ». 
Les autres exemplaires dont vous m'avez annoncé l'expédition par la 
voie ordinaire ne me sont pas encore parvenus, mais j'espère les recevoir 
trbs prochainement. Je saisis cette occasion pour vous prier d'avoir 
l'extrême amabilité de me faire parvenir si possible le texte des exposés 
oraux présentés aux audiences de Ia Cour des 28 février, I C ~  et 
2 mars 1g50. 

Veuillez agréer, etc. 

(Signé) Dr N. MEVORAH, 
Ministre ~Ihipotentiaire,  

Directeur du Service des traités 
et des organisations internationaies. 

55. THE ACTING SECRETARY-GENERAL 01: THE UNITED NATIONS TO THE 
PRESIDENT OF THE COURT (teleg~nnz) 

May ~ s t ,  1950. 

39. With reference Advisory Opinion 30 March 1950 on interpretation 
of Peace Treaties with Uulgaria Hungary and Rornania and in accordance 
with General AssembIy Resolution of 22 October 1949 on observance 
in Uulgaria Hungary and Romania of humari rights and fundamental 
freedoms have honour hereby advise International Court of Justice 
that within thirty days from the date when the  Court delivered aforesaid 
aclvisory opinion Secretary-General of United Nations has not received 
notice fram Governrnents of Bulgaria Hungary or Rornania that any 
of these Governments has appointed its representative to the Treaty 
Commissions.-BYHOX PRICE, Acting Secretary-General United Nations. 



56, THE ACTISC SECRETARY-GEXERL OF THE UKITED EriTlOSS TO THE 
PKESIDENT OF THE COURT 

May I S ~ ,  Igjû. 
Sir, 

I have the honour to confirm that 1 have this day sent you the follow- 
ing cablegram : 

[Sec No.  55 above.1 

1 have, etc. 
(Signed) HY RON PRICE, 

.Acting Secretary-General. 

57. THE DIPI'üTY-KEGISTKAR TO THE SECRETARE'-CESERAL OZ: THE 
USITED SATIONS {telegram) 

May jth, 1950. 

10545 cable 48. Tirne-Iimit for deposit written statements second 
part case concerning interpretation PeaceTreaties with Bulgaria Hungary 
Romania fixed by President Court at Monday Junc fifth 1950 StoP 
Ortler follows. 

58. THE DICPUTY-KEGISTRAR 10 THE CHARGÉ D'AFF.~IKES A.I. OF 
AUST RALIX ' 

May jth,  1950. 
Sir, 

\Vith reference to the Advisory Opinion delivered by the International 
Court of Justice on Jiarch 3oth, 1950, in the advisory case concerning 
the interpretation of Peace Treaties with Bulgaria, Hungary and 
Romania, 1 have the honour to infonn you that, by a telegram dated 
May . ~ s t ,  1950, the Acting Secretary-General of the United Nations 
advised the Court that within the thirty days from the chte when the 
Court delivered the above opinion, the Secretary-General of the United 
Sations had not reccived notice from the Govertirnerit of IJlulgaria, the 
Government of Hungary or the Government of IZornnnia that an- of 
these Goveriiments hnd appointed its representntive to  the Commissions 
provided for in the above treaties. 

In these conditions, I have thehonour to inform you tfiat, your Govern- 
ment being a signatory to the said Peacc Treaties, tlie Court would be 
prepared to receiire from it a written statement on Questions I I I  and 
IV mentioned in the liesolution of the General Assembly of October zznd, 
'949, 

In an order, which will be transmitted to you very shortly, the Presi- 
dent of the Court has appointed aIonday, June 5th, 19j0, as the date 
of evpiry of the tirne-limit within which writteii statements may be filed. 

I have, etc. 

Corninutiicatiori sent tu  Statcs partics to  one or more of the three I'eace Treaties. 
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59. THE DEFUTY-KEGISTR.4R TO THE SECRETARY-GENERAL OF THE UNITED 
NATIONS ' 

9th May, 1950. 
Sir, 

With reference to  my cable 90. 48, 1 have the honour to  send you 
herewith a copy of an order, dated May 5th, Igjo, in the advisory case 
concerning the interpretation of Peace ïreaties with Hungary, Rulgaria 
and Romania 2 .  

I have, etc. 

60. LE GREFFIER ADJOINT AU MINISTRE DES AFFAIRES ÉTRANGÈRES DE 
BULGARIE 

9 mai 1950. 
Monsieur le Ministre, 

Comme suite à la demande que vous avez bien voulu exprimer dans 
votre lettre (no 24184-5-VI1, référence 10229) en date du 28 avril 1950, 
je donne des instructions pour que vous soit envoyé ci-joint le volume 
dans lequel sont imprimés les exposés oraus faits devant la Cour les 
ZS février, I C ~  et 2 mars derniers 3 .  

Veuillez agréer, etc. 

61. THE GENERAI. COUNSEL .%ND PKINCIP.4L DIKECTOR OF T H E  LEG.4L 
DEP.ARTMENT O F  THE UNITED NATIONS TO THE RECISTRAR 

May 16tli, 1950. 
Uear Mr. Hambro, 

1 wish to refer to my letters LEG 46/05(3) HTI, dated zj Novernber, 
1949, and 21 February, 1950, and to a third letter LEG 46/05(3) BS 
dated 21 February, 1950, transmitting to  the Court, in accordance with 
the Resolution of the Getieral Assembly of 22 October, 1949, certain 
documents in connexion with the matter of "observance in Uulgaria, 
Hungary and Romania of hiiman rights and fundamental freedoms". 
, . I he Secretary-General has now received from the permanent delega- 

tions of Canada, tlie United Kingdom and the United States copies O C  
additional exchanges of diplomatic correspondence and is circulating 
them to Members of tl-ie United Nations. In  pursuance of the afore- 
mentioned resolution of the General Assernbly, 1 am transmitting to you 
herewith, to be made availahle to the Court, two copies each in English 
of these additionaI diplomatic exchangeç < 1 certify that they are true 
copies of the copies transmitted by the aforesaid delegations to the 
Secretary-General. Enclosed please also find two copies each of the 
same documents in Frenchd, being translations made by the Secretariat. 

Communication also sent to the States parties to  one Or more of the th~ee 
E'eace Treatics. 

Scc Court's publications : Reports O/ Jzidgmenls, Aduisouy Opiîaioizs and Ordeys 
1950, pp. 121-123. 

Voir pp. 246-330. 
See pp. 124-130. 
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1\11 these documerits, a list of which is hereto attached, may be considered 
as a third addendilm to Folder 7 of the dossier in the matter. In order 
to avoid delay, it is not thought advisable to  have these documents 
printed here. 

Yours, etc. 
(Signed) A. H. FELLEU, 

General Counsel and Principal Director, 
1,egal Department. 

62. THIS MIE;ISTBI< OF FOIIEIGS AFFAIRÇ AXD COhILLIOSiVEALTH RELATIOSS 
OF PAKISTAN TO THE XEGISTKAR 

'I'tie hlinistcr of 170reign Affairs and Cornmonwealtli Relations presents 
his complimeiits to ttic Kegistrar, International Court of Justicc, niirl 
with reference to  his telegram No. 1oj46, dated the 5th May, Igjû, has 
the honour to çay that the Government of Pakistan do iiot desire to 
file a written staternent on Questions III and I V  referred to  in the Keso- 
Iution dated the zind October, 1949, adopted by the General Assembly 
of the Unitecl Natioils regarding the adlrisory case concerning the inter- 
pretation of ISeacc 'l'reatieç signed with Rulgaria, Hungary and Roumaiiia. 

May 26th, Igjû. 
Sir, 

\\'itli reference to your note No. 10j48 of May 5th, 1 have tlie Iionour 
to advise you that the Governnient of Canada does not intend to siibrnit 
a written statement to the Court in regard to Questions I I I  and IV 
mentioned in the kesoiution of the General Assembly of October 22, 
1949, regarcling the Yeace Treaties with Hulgaria, Hungary and . 
lzoumanin. 

I have, ctc. 
(Sigized) 1'1 ERRE D v i ~ ~ v ,  

Ambassador. 

64. THE CII.IHC.E D'AE.FAIIIES ..Z.I. OF AUSTRALIA AT THE HAGUE TO THE 
IiEGISTRXR 

May grst, 1950. 
Sir, 

1 have the I~onour to refer to Iny letter of 11th May concerning the 
Peacc Treaties with 13ulgaria, Hungary and Roumania, and to inform 
you that the Australian Government does not now intend to ai-ail 
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itself of the right to submit a written statement on Questions III and 
11' of the liesolution of the General &lssembïy of 22nd October, 1949, 

:i les. concerning the interpretation of the said peace tre t' - 
1 have, etc. 

65. THE ;\hlllXSSADOR OF THE UNITEIJ STATlSS 01: :lMI:IIICtI AT THE HAGUE 
TO THE REGISTHiIR 

June znd, 1950. 
Sir, 

I have the ho~ior to refer to  tlie case before thc International Court 
involving the ir~terpretation of certain procedural questions regarding 
the Peace Treaties with Bulgana, Hungary and Kumania and to the 
Court's Communiqué No. 50121 dated blay 6,1950, wherein the interested 
States are given until June j, 1950, to register written statements with 
the Court on Questions III and I V  of this advisory case. 

In this connexion, 1 am pleased to transmit to the Court the enclosed 
communication from the Department of State addresseci to  the Kegistrar 
of the Court together with the "MTritteii Statement of the United States 
of America on Questions III and 11' submitted to the International 
Court of Justice by the United Natio~iç General Assembly in Kesolution 
294 (IV), dated October 22, 1949 l", encloseci tlierewith. 

Yours, etc. 
(S igned) SEI,DEX CH AFIN , 

Amcricaii Ambassador. 

THE DEI'ARTMENT OF STATE OF THE UNITED STATES OF A3IERIC.I TO THE 
REGISTRAR 

May 26th, 1950, 
Sir. 

The receipt is acknon~ledged of your communication dated >Tay 9, 
1950, stating that June 5, 1950, had been fixed as the time-limit for 
the subrnission of written statements on Questions III and IV contained 
in the United Nations General Assembly's Resolution of October 22, 1949. 

The Government of the United States of America submits herewith 
the enclosed written statementl pursuant to  Article 66 of the Statute 
of the Court. 

Yours, etc. . 
For the Acting Secretary of State : 

The Legs1 Adviser, 
(Sigsed) AIIIIIAN S. FISHER. 

-- 
l Sec pp. 313-239. 



66. THE KEGISTI~AH TO THE SECRETXRV OF STATE OF THE UNITED STATES 
OF A.iIERIC.4 

Junc jth,  Igjo. 
Sir, 

I have , the honour to acknowledge the receipt of the letter dated 
May 26, 1950, from the office of the Legal Adviser of tht: Department 
of Statc, whicli lias been transmitted to rne hy the Embassy of the 
United States of Americs at The Hague, togethcr with the writtcn 
statement submitted by the Government of the United States of America 
on Questions III  and IV of the Resolution of the General Assembly of 
the United Nations of October 22, 1949. 

1 have, etc. 
-- 

i ITED STATES OF 67. THE REGISTH..\K 1-0 THE ;IMBASSADOK OF THE UV 
AhlEKICA AT THE HAGUE 

June 5th, Igjû. 
Sir, 

I have tlie honour to acknowledgc receipt of your letter of June 2, 
1950, transmitting to me a letter from the office of the 1-egal Adviser 
of the Departmciit of State, in which was enclosed the written statemeiît 
of the United Statcs of Ai~ierica on Questions I1T ancl IV submitted to 
the International Court of Justice by the Generai Assembly of the 
United Xations by its Resolution dated October 22, 1949. 

I have, etc. 

Jiine 7th, 19jo. 

10817 cablc jg. Court will hold public heariiigs to~varcls June twenty- 
seirenth to tiear staternentç second phase advisory case relating to inter- 
pretation Pcace 'l'renties with Bulgaria Hurigary 12crmaiiia. 

69. THE REGISTIIAI~ TO THE ASSISTAKT SISCRETAI<Y-GEXEHAI, I N  CH..ZHGH 
OP THE LEGAL DEPARTAIEKT OT: T H E  UNITED KATIOKS 

dune 7th,  1950. 
Dear Dr. Kerno, 

1 have pleasure in çeriding, for your information, copy of a cable I 
have to-day dcspatclied to tlie Secretary-General '. , 

115th kindest regards, etc. 

-- 
l Sec No. 68 nlmvc. 
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70. LE GREFFIER AU AIINISTRE DES AFFAIRES ÉTRANGÈRES DE BULGARIE 
(télégramme) l 

7 juin 1950. 

10816. Cour internationale de Justice tiendra audiences publiques 
\.ers vingt-sept juin pour entendre exposés sur seconde partie affaire 
consultative relative à interprétation traités de paix avec Bulgarie 
Hongrie Roumanie prihre informer avant juin vingt-quatre si votre 
Gouvernement désire participer cette procédure orale. 

71. THE IZEGISTRAR TO THE CHARGÉ D'AFFAIRES A.I .  OF AUSTRALIA AT 
THE HAGUE ' 

June 7th, 1950. 
Sir, 

Ilrith reference to  the Advisory Opinion delivered by the Court on 
March 3oth, 1950, in the case concerning certain procedural questions 
relating to the interpretation of Peace Treaties with Rulgaria, Hungary 
and Romania, 1 have the honouc to inform you that the Court will 
shortly hold public sittings to hear the oral statements in the second 
part of this case. 

The date for these sittings has been tentatively fixed for June 27th. 
In  the event of your Government wishing to present an oral state- 

ment, 1 should very much nappreciate being informed of the fact before 
June 24th. 

1 have, etc. 

72. LE GREFFIER AU MlNISTRE DES AFFAIRES ÉTRANGÈRES DE BULGARIE 
(télégvammej l 

g juin 1950. 

108jo. Mon télégramme 7 juin 10816 stop-Cour internationale tiendra 
audiences publiques vingt-sept juin onze heures sloP Observations 
écrites ont tité expédiées par avion. 

73. THE RECISTRBR TO THE CHARGE D'AFFAIRES -4.1. OF AUSTRALIA AT 
THE HAGUE" 

@ June gth, 1950. 
Sir, 

Referring to  my letter of June 7th, 1950 (NO. 10818), 1 have the 
honour to inform you that the Court will hold public sittings, beginning 
oii June q t h ,  1950, at I r  a.m., to hear any oral statements which may 
-- 

l Communication, adresiée aux États suivants : République socialiste soviétique 
de Biélorussie, Bulgarie, États-Unis d'Amérique, Hongrie, Inde, Nouvelle-Zé- 
lande, Pakistan, Roumanie et Rbpublique soviétique socialiste d'Ukraine. 

2 Communication sent to  the following States : Australia, Canada. Greece, 
Czecoslovakia, Union of South Africa, Union of Soviet Socialist Republics, 
United Iiingdom of Great Britain and Northem Ireland, and Yugoslavia. 
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be presented in the second phase of the advisory case coiicerning certain 
procedural questions relating to the interpretatioii of Peace Treaties with 
Bulgaria, Hungary and Romania. 

I have further the honour to enclose a volume printed by the Registry 
of the Court, containing the written statement oii Questions III and I V  
of the Resolution of the General Assernbly of the United Nations dated 
October zznd, 1949, which was deposited by the Government of the 
United States of Ametical, as well as a reference to the written statement 
previously submitted by the Government of the United Kingdom e. 

1 have, etc. 

9 juin 19jo. 
Monsieur le Ministre, 

Me référant A l'avis consultatif rendu par la Cour le 30 mars 1950 
concernant certaines questions de procédure relatives à l'interprétation 
des traités de pais avec la Bulgarie, la Hongrie et  la Roumanie, j'ai 
l'honneur de porter à la connaissance de Votre Excellence que la Cour 
tiendra des audiences publiques à dater du 27 juin, à II heures, pour 
entendre les exposés oraux qui seront présentés dans la seconde phase 
de cette affaire. 

En outre, j'ai I'honneur de transmettre ci-joint à. Votre Excellence 
un volume imprimé par les soins du Greffe de la Cour, contenant l'exposé 
écrit sur les questions III et I V  de la résolution de l'Assemblée générale 
des Nations Unies du 22 octobre 1949, déposé par le Gouvernement 
des Etats-Unis d'Amérique', ainsi qu'une référence P l'exposé écrit - 
précédemment présenté par le Gouvernement du Royaume-Uni e. 

Veuillez agréer, etc. 

75. THE SECRETAKY FOR FOREIGN AFFAIKS O F  INDI.4 TO THE REGISTHAH 
(telegram) 

(Received Jurie rzth, 19j0.) 

832FS. Maiiy thankç for your telegram No. I O ~ I G  dated 7th June 
regarding Treatieç with Uulgaria Hungary and Rumania Stop Govern- 
ment of India do not wish to make oral stateqents. FOREIGN SECRETARI'. 

l Sec pp. 213-239 
' ,, 169-195- 
a Communication adressée B tous les États admis .?. ester en justice devant la 

Cour, sauf les Etats signataires des traités de paix, qui avaient de].?. reçu notification 
directe. 



June ~ z t h ,  ïgjû. 
Dear AIr. Hamhro, 

1 wish to acknowledge witli thanks the receipt of the Court's unofficial 
communiqué No. 50124 datcd June  9, 1950, establishing June 27, 1950, 
as the  date for the preseiitatioii of oral statements to be given in the 
secoricl phase of the advisory case concerning the interpretation of tlie 
Peace 'l'reaties with Rulgaria, Hungary and Kumania. 

1 Iiavc been instructed by my Government to inform the International 
Court of Justice that the United States Government desires to preseiit 
aii oral statement iii this case. In this connexion 1 am pleased to inform 
you that the Honorable Benjamin V. Cohen will again be tlie reyresen- 
tative of the Government of the United States for the purpose of making 
this oral statement and that &Ir. 1-conard C. Meeker, of the Office of 
the Legal Adviser, Department of State, will be present as Ali-. Cohen's 
assistant and adviser. 

i7aithfully yours, 
(Sigtted) SELDE?; CHAPIN, 

77. THE hïINISTRY OF ESTERNAI, AFFAIHS OF NE\\* Z E A L A N D  TO THE 
REClSTRY 

June 13th, 1950. 

'fhe hlinistry of External AHairs presents its compliments to tlic 
Registry of the International Court of Justice and has the honour to 
acknowledge the receipt of the Registry's telegram No. 10816 of 7 Julie, 
19j0, concerning the public hearings of statements in the second phase 
of the advisory case reIating to the interpretation of the Peace Treatie; 
with Rulgaria, Hungary and Roumania. 

The Ministry has tlie honour to inform the Registry that the Kew 
Zealand Government do not wish to present a statement at tliese hearings. 

78. LE GREFFE A L'AMUASS.~III: I)E BELGIQUE A L.4 HAYE 

15 juin 1950. 

1-e Greffe de la Cour iiiteriiatioii:ile de Justice présente ses coiiipli- 
ment5 à l'Ambassade de Uelgique B La Haye et, se référant i la note 
(le l'Ambassade no 3191756, en date du I O  février 1950, a l'honneur tlc 
lui transmettre une traductioii en français1 de l'exposé écrit présenté 
par les Etats-Unis d'Amérique, dans la deuxième phase de l'affaire 
consultative qui a trait a l'interprétation des traités de pais conclus 
avec la Bulgarie, la Hongric et la Roumanie ; exposé relatif aus {lues- 
tions III et IV qu'a soumises à la Cour internationale de Justice 1'Asscm- 

Son reproduite. 



blée générale des Kations Unies, par la résolution 294 ( I l7 ) , '  en date 
du 22 octobre 1949. 

Le Greffe de la Cour doit attirer l'attention de l'Ambassade de Relgicliie 
sur le fait que cette traduction ne présente aucun caractère officiel. 

79, LE GREFFIEII AU IvIIXISTRE DES AFFAiIIES ETR.-IKGLRES IIES PAYS-BAS 

16 juin 1950. 
Monsieur le Ministre, 

Me référant 5. l'accord conclu, le 26 juin 1946, entre le Gouveri~ement 
des Pays-Bas et la Cour internationale de Justice, j'ai l'honneur de 
porter à la conriaissance de Votre Excellence que, dans la deuxiènie 
phase de l'affaire consultative qui a trait à l'interprétation des traités 
de pais conc\us avec la Bulgarie, la Hongrie et la Roumanie, le Gouver- 
nement des Etats-Unis d'Amérique a désigné, pour présenter un esposé 
oral devarit la Cour, l'hoiiorable Benjamin V. Cohen, qui sera as5isté 
de M. Leonard C. Meeker, du bureau du conseiller au Département d'Etat. 

Veuillez agréer, etc. 

16 juin Ig jû .  
Moiisieur le Ministre, 
Me référant a ma lettre no 9790/8590 en date du  3 février 1950, j'ai 

l'honneur de transmettre ci-joint, à Votre Excellence, trois erempjaires 
d'une traduction en français1 de l'exposé écrit présenté par les Etats- 
Unis d'Amérique, dans la deuxième phase de l'affaire consultative qui 

. a trait 5 l'interprétation des traités de paix conclus avec la BuIgarie, 
la Hongrie et  la Roumanie, exposé relatif aux questions II1 et IV qu'a 
soumises 5. la Cour internationale de Justice l'Assemblée générale des 
Nations Unies, par la résolution 294 (IV), en date du 22 octobre 1949. 

Je dois, toutefois, attirer l'attention de Votre Excellence sur le fait 
que cette traduction, dont copie est ainsi mise à la disposition du Gouver- 
nement français, ne présente aucun caractère officiel. 

Veuillez agréer, etc. 

81. THE SIINISTER OF FOREIGN AFFAIRS  ND COSIVONIVEALTH REL~LTIONS 
OF PAKISTAN TO THE RECISTRAI< 

June r8th, 1950. 

The Minister of Foreign Affairs and Commonwealth Relations presents 
his compliments to the Registrar, International Court of Justice, and 
with reference to his telegrams Kos. 10816 and 10850 dated the 7th and 
9th June respectively, has the honour to say that the Governrnent of 
Paliistan do not desire either to participate in oral procedure or to 

S o n  reprorluitc 



submit written obçeiostions in the public hearings to  be hcld on the 
27th June 1950, in the advisory case concerning the interpretation of 
Peace Treaties signed with Eulgaria, Hungary and Roumania. 

82. THE AGEKT OF THE GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOL? TO THE 

REGISTRAR (telegrnm) 

June 20th, IgjO. 

Shall be presenting oral statenient Peace Treaties case cannot leave 
here until evetiing of 26th arriving Hague early 27th suggest same 
order of speakinç as before namely Kerno Cohen and self my speech 
will be fairIy short taking one morning or afternoon session including 
translation or possibIy part of one additional session.-FITZMAURICE. 

83. THE KEGISTRAR TO THE AGENT OF THE GOVERNRIENT OF 
THE UNITED KINGDOM 

June zrst, rgjû. 
. Sir, 

I have the honour to acknowledge receipt of your telegrarn in which 
you inform me that you will he preseiiting an oral statement before the 
Court in the second phase of the advisory case concerning the inter- 
pretation of Peace Treaties signed with Bulgaria, Hutigary and Romania. 

1 note that you will arrive at The Hague early on June 27th and 
that you suggest the same order of speaking as in the first phase of 
this case. 1 have hrought your suggestion to the knowledge of the 
President of the Court. 

I haïe, etc. 

84. THE A31BASSXDOR OF THE UiiITED KINGDOM AT THE HAGUE TO THE 
REGISTKAR 

June zznd, 1950. 
Sir, 

I have the hoiiour to refer to your note No. 10818 of the 7th June 
alid to  inform you that Nr. G. G. 1:itzmaurice will appear before the 
International Court on the 27th June to present an oral statement on 
behalf of His Majesty's Government on certain procedural questions 
relating to the interpretation of Peace Treaties with Bulgaria, Hungary 
and Roumania. 

1 am, etc. 
(Signed) PHILIF NICHOI,~. 



8j .  LE GREFFIER AU è1IKISTHI: DES AFFAIRES ÉTRASGÈIIES DES PAYS-BAS 

23 juin IgjO. 
Monsieur Ic Ministre, . 

Ale référant à ma lettre no 10906 du 16 juin Igjû, j'ai l'honneur de 
porter à la connaissat-ice de Votre Excellence que le Gouvernement du 
Royaume-Uni a désigné, pour présenter un exposé oral deirant la Cour, 
XI. G. G. Fitzniaurice, C. M. G., cleuxième conseiller juridique du Foreign 
Office. 

D'autre bart, le secrétaire général des Nations Unies sera rcprksenté 
par hl. Ivan Kerno, Secrétaire général adjoint chargé du Département 
juridique, qui sera assisté de hl. Hsuan-Tsui Liu, membre de la Division 
des questions juridiques gbnérales au Secrétariat. 

Veuillez agréer, etc. 

24th June, 1950. 
Sir, 

According to Article 60, yaragraph 3, of the Rules of Court : 
"A transcript of speeches or declarations made by agents; counsel 

or advocates shall be made available to  them for correction or 
revision, under the supervision of the Court", 

a provisional transcript of each hearing is communicated without delay 
to  al1 concerned. 

I çhould be obliged if  you would inform me whether you intend to 
avail yourself of the right accorded you by this provision, in so far 
as concerns the statements which you make. Should your reply be in 
the affirmative, 1 should be grateful if you would let me have anp 
corrections p u m a y  make as s6on as posscble after the hearing a t  whicih 
you have spoken, and, in any case, before you leave The Hague. 

Thanking you in advance, etc. 

87. THE REGISTRAK TO THE HEPKESENT.~TIVE OF THE SECRETARY-GENEKAL 
OF T H E  UNITED N ~ T I O N S '  

June 24th, 1950. 
Sir, 

1 have the honour to inforrn you that the International Court of 
Justice will sit on Tuesday, June 27, 1950, at II am., to begin the 
hearing of the statements to be submitted by governrneiits in the 
second phase of the advisory case concerning certain procedural clues- 
tions relating to the interpretation of Peace Treaties with Bulgaria, 
Kungary and Romariia. 

Communication sent to the persons who presented oral stateinents before the 
Court. 

2 -1 similar communication was sent to the representatives of the United King- 
dom and United States Governrnents. 



The President of the Court will be glad if you will kindly cal1 on hirn 
iii his room a t  the Peace Palace a t  10.15 am. on that day. 

The Governments of the following couritries have announced their 
wish to be heard by the Court on the above subject : 

U~zited States of Arnarica, 
Izepresented by the  Honourable Uenjamin V. Cohen. 

United Kingdona of Great Britaitz and Northerrg Ireland, 
Represented by Mr. G. G. Fitzmaurice, C.M.G., Second Legal Adviser 

of the Foreign Office. 
1 have, etc. 

88. THI: GENERAZ. COUNSEL AND PRINCIPAL DIRECTOR OF THE LEGAL 
DEPARTMEKT OF THE UNITED NATIONS TO THE KEGISTRAR 

June 26th, 1950. 
Dear &Ir. Wambro, 

I wish to  refer to my Letters LEG/46/05(3) RTL dated 25 November, 
1949, 21 February, 1950, and 16 May, 1950, and to a fourth letter 
LEG/46/og(BS) dated 21 February, 1950, transmitting to the Court, 
in nccordance with the Resolution of the General Assembly of 22 October, 
1949, certain documents in connexion with the matter of "observance 
in Bulgaria, Hungary and Komania of hurnan rights and fundamei-ital 
freedoms". 

The Secretary-General has now received from the Secretary, Depart- 
ment of External Affairs, Australia, copies of additional exchanges of 
diplomatic corresponde~ice and is circulating them to Members of the 
United Nations. In pursurtnce of the aforemcntioned resolution of 
tlie General Assembly, I am transrnitting to  you herewith, to  be. made 
avnilable to the Court, two copies each in English of these add~tionat 
diplomatic exchangesl. 1 certify that they are true copies of the copies 
transrnitted by the aforesaid Secretary to  the Secretary-Generai. 
XI1 these documents, a list of which is attached hereto, may be considered 
as fourth addendum to Folder 7 of the dossier i i i  the matter. In  order 
to avoid delay, it is not thought possible to have these rlocuments 
printed hcre. 

Yours, etc. 
(Sî;.ned) A. H .  FELLEK, 

General Counsel and Principal Director, 
1,egal Department. 

' 'Jot rcproduccd, see Xo. go, belorv. 
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89. THE GENER4L COUSSEL AND PRINCIPAL DIRECTOR OF THE LEGAL 
DEPAKTJIEST O F  THE UXITEU XATIOSS TO THE REGISTRAR 

June zgth, 1950. 
Dear Mr. Hambro, 

I wish to refer to my letter LEG 46/05(3) dated 26 June, 1950, traiis- 
mitting t o  the Court, in accordaiice with the Resolution of the General 
Assembly of 22 October, ~ g q q ,  certain documents in connexion with 
the matter of "observance in Bulgaria, Hungary and Romania of 
hiiman rights and fundamental freedoms". 

The Sccretary-General has iiow rcceived from the Permanent Kcpre- 
sentative to the United Nations, United Kingdom Deiegation, a copy 
of an additional exchange of diplornatic correspondence and is circulating 
it, together with a copy of t h e  covering letter from the United Kingdom 
Delegation, to filembers of the United Nations. ln  pursuance of the 
aforementioned resolution of the General Assembly, 1 am transmitting 
to you herewith, to be made available to the Court, two copies each, 
in English, of these additional diplornatic exchangesl. 1 certify that  
these are true copies of the communications received from the United 
Kingdom Permanent Representative. These two documents map be 
considered as the fifth addendum to Folder 7 of the dossier in tlie matter. 

l'ours, etc. 
(Sigited) A. H. FELLER, 

Gerleral Counsel and Principal Director, 
Legal Department. 

90. T H E  REGISTRAR TO THE GENICRAL COUKSEL A N D  FRINCIPAL DIRECTOK . 
O F  THE LEGAL LlEPAllTMENT O F  THE UNITED NATIOXS 

July IS~, 1950. 
Dear l f r .  Feller, 

1 ackriowledge receipt to-day of yoiir letter of June 26th, 1950, trans- 
mitting to  the Court, in accordance with the Resolution of the General 
Assembly of October zznd, 1949, certain documents in conneuioii with 
the "interpretation of Peace Treatieç çigned with Bulgaria, Hungary 
and Komania". 

However, your letter and its annexes arrived here too laie to be 
included in the proceedings, wliich had already been closed. 

Yours, etc. -- 
91. THE REGISTRAR TO THE GENEHAL COUXSEL A X V  PRINCIPAL DIRECTOIt 

O F  THE LEGAL DEPARThlENT OF THE UNITED NATIONS 

July 17th, 1950. 
Uear Mr. Feller, 

1 acknowledge receipt of your Ietter of June  29, 1950, transmitting 
t o  thecourt, in accordance ntith the ResoIution of the General Assem bly 
of October 22, rgqg, certain documents in connexion with the matter 

' Xot  reproduced ; see No. '>i heIow. 



of "observa~ice in Bulgana, Hungary and Romania of Iiuman rights 
and fundamental freedoms", 

However, yoiir letter anci its annexes arrived herc too late to  be 
included in the proceedings, which had already been closed. 

l'ours, etc: -- 

92. LE G R E F F I E R  A U  SECI~ÉTAIRE GÉNERAL DES SATIOSS USIES 

18 juillet 1950. 
Monsieur le Secrétaire général, 

J'ai l'honneur de vous transmettre, sous ce pli, h destination [le 
1'.4ssernblée générale des Xations Unies, l'expédition scellée et signCe 
de l'avis consultatif rendu, à Ia date du 18 juillet 1950, par la Cour 
internationale de Justice dans la deuxième phase de l'affaire concernant 
certaine: question; de procédure relatives à l'interprétation des traités 
de paix conclus avec la Bulgarie, la Hongrie et la Roumanie l. 

I'euiIlez agrcer, etc. 

93. rHe REG~STRAR TO THE C H . ~ R G E  D'AFF~ZIHES -4.1. OF AUSTRALIA AT 
THE HAGUE 

July ~ S t h ,  19jo. 
The Kegistrnr of the Court has the  honour to transmit herewith a copy 

of the ridvisory opinion given by the International Court of Justice in the 
second phase of the case concerning the interpretation of certain clauses 
in t he  Peace 'l'reaties signed with Bulgaria, Hungary and Romania3. 

94. 1.E GREFFlEIC :\U JIIXISTKE DES AFF.4IKES ÉTHABGEKES D'AFGHASISTA':' 

24 juillet 1950. 

Le Greffier de la Cour a l'honneur de transmettre, sous pli séparé, 
i i n  exemplaire certifié conforme de l'avis consultatif reiidu par la Cour 
internationale de Justice dans la deuxiéme phase de l'affaire conceriiant 
certaine; cluestions dc procéciure relatives à l'interprétation des traités 
de 'paix conclus avec la Bulgarie, la Hongrie e t  la Roumanie 

I.)'autres esemplaires seront expédiés ultérieurement par la voie 
ordinaire. 
- -- 

Voir publications dc la Cour: R~caleit des AruLts, Avis Consiiltalifs el O v h n -  
?iiilices Igjo, pp. 2 2  i -261. 
' Communication sent to t h e  signatories of one or more of the thrce Pcace 

Treaties. narnely : t\ustralia. BuIgaria, Byelorussian Soviet Socialist Republic, 
Canntla. Czechoslovakia, Greece, Hungary, Intlia. S e w  Zealand. Pakistan, i b -  
rnnliia, Ukranian Soviet Socialist Rcpublic, Union of South Afriça, Unioii of 
Sovict Socialist Rcp~iblics. and Yugoçlavia. 

Sce Court's publications : Iicports oi Jrrdgments, Aduisovy Opinions a)zd 
Ortlers Igjo, pp. 221-261. 

Communication adressée S tous les États adinis A ester devant la Cour ainsi 
qu'a la Bulgarie. la Hongrie et [a Itoumanie. 

iroir publications de la Cour : Recueil des Avrêis, i l v i s  constiltalifs el Ordo?r- 
izriizces rgjo, pp. 22i-261. 
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INDEX ALPHABÉTIQUE 

Av. cons. avis consultatif 
C. 1. J. Cour internationale de Justice 
C. P. J .  1. Cour permanente de Justice 

internationale 
Gouvt Gouvernement 
X. U. Nations Unies 
Op. diss. opinion dissidente 

ALVAREZ (SI. -, juge) : 242-245, 332-334. 
s Amcrica?~ Joairncil of Intentational Lnw n 

(citations de 1'-) : 228, 3 2 5 ,  349, 365, 
372. 

ir Anniial Digest O /  Prrblic Irafer?tatio?ral 
Law Cases, 1929-30-318 : i 89 (notes en 
bas de page), 231-232. 

ANZII.OTTI (M. 13. -) ; opinion indivi- 
ducllc dans l'affaire du régime tlouanier 
entre l'Allemagne et  l'Autriche (cita- 
tion) : 162-163. 

Arbifrage internatiun~l : 
Agaires arbitrales citées au cours de la 

procédure, voir les titres individuels 
de ces affaires. 

Dtfaut d'une partie du fait du retrait 
d'un arbitre, ou du refus de nommer 
son arbitre, voir Défaztf. 

Force obligatoire des articles visant le 
règlement des différends dans les 
traités et les conventions, voir Trat-  
tks el conventions. Clauses arbitrales. 

Arrêt de la Cour internationale de Justice 
cile au corrrs de la  prockd~ire ; affaire du 
Détroit de Corfou (exception prtlimi- 
naire) (C .  T. j .  Recueil 1947-1948) : 
230, 354- 

Australie : 
Association du Gouvt de 1'- aux 

termes de la note du Gouvt britan- 
nique adressee à la Bulgarie. ii la 
Roumanie et à la Hongrie (2 IV 49) 
et des notes ultérieures : 73, 75, 77, 

- 79, 82. 83. 84, 85. 86, 87-88. 90. 91, 
97.  98. 

Exposé écrit : 205-zog ( t . ) .  

Avis consultatif rendu le  30 I I I  50 sur la 
première phase de i'affaire : 
Lecture du texte français est donnée 

à t'audience par le Président : 245. 
Xotification de la-: 245, 402. 
Rkférence faite à 1'- dans la corres- 

pondance diplomatique ct  au cours 
de la deuxième phase de l'affaire: 
124 el sqq., 213 et seq., 215, 338, 341 
et sqg., 362-363. 

Texte français faisant foi : 245. 

Avis consultatif rendu le 18 VI1 50 sur la 
deuxiéme phase de 1'afialre : 
Lecture du texte français est donnée 

ii l'audience par le Président : 334. 
Xotification de 1'- : 334. 417.  
Texte français faisant foi : 334. 

Auis co~zsulfatifs de la Cour i?atevnafionale 
de Justice cités art C O H ~ S  de la p~océdrtre : 
Conditions de I'arlmission d'un Éta t  

comme 3lembre dcs N. U. (28 v 48) 
(C. 1. J. Heczreil 1 9 ~ 7 - 1 9 4 8 )  : 205. 

Réparation des dommagcs subis au 
service des PI'. U. (C. I .  J .  Rec~ieil 
1949) : 276. 326. 

Avis constilfntifs de la Corrr perma%nLe 
de Jicstice in!ernafionalc cités art cozivs 
de la  procédure, voir Cour fiermartenie 
de Jrtsfice inlernatio?aale. 

Avis co~asultatifs (généralités) : 
Xefus de donner un av. cons. (com- 

paraison entre la coiistitution et le 
Statut de la C. 1. J .  et de la C. P.J. 1. 
à ce propos) : 272 et sqq., 305-312. 

Requête à fin d'av.  cons., voir Reqkête. 
AZEVEDO. (fil. -, juge) : 242-245 (op. 

individuelle). 332-333. 334 (OP. diss.). 

BADAWI PACHA (Abdel Hamid -, juge) : 
242-245. 332-334. 

BASDEVANT (hl, -, Président de la Cour) : 
242-245, 332-334. 
(Voir aussi Prksident.) 

I Belsy a (Aflaire de la -) ; exposé de 
hl. Pinkney ; Moore. Inlernational Avbi- 
trafaons, 1898 : 323. 



Biélorussie (Rdpzrblique socialiste sovit- 
fipue de -) ; télégramme opposant une 
exception Q la compétence de la Cour : 
201. 

Bonrre foi en matière d'accomplissement 
des obligations imposées par un traité : 
r61, 239, 287, 292-294. 342, 347-348, 
355, 361. 364. 366. 

Bulgarie : 
Communication (r la - de la requête 

A fin d'av. cons. : 243, 392-383. 
Constitution de la - ;  art. 71, 78, 82. 

87 ct 88 (t.) : 56-58, 84-96. 
Correspondance diplomatique, voir 

Correspondance diplomaftqiic. 
Télkgramme formulant une objection 

A la compétence de la Cour : 196-197. 
Traite de pais avec la -. voir Traités 

et  conventions, Traités de paix. 

CALVO ; Le Droit international thdorique 
e f  pratiprte (1896) : 232, 356. 

Canada : 
Correspondance avec le Secrétaire 

ggnirral des N. U. : 109-rio, 115-117, 
124-125. 

Correspontlance diplomatique avec la 
Hongrie e t  la Roumanie : I io. 115- 
117, r24-125. 

Gouvt [tc -) d u  - s'associe aux 
terme; de la note des gtats-unis, 
datee d u  2 IV 49, adressee à la Bul- 
garie : 137-140 (notes en bas de page). 

Couvt (Le -) du - s'associe aux 
termes de la note du Gouvt 
britannique, en date du 2 IV 49, 
adressée à la Roumanie. la Hongrie 
et  la Bulgarie, ainsi qu'aux notes 
ultérieures : 75, 77, 79, 82, 83, 84, 
86. 87-88, go, gr, 98. 

ReprCsentant du - h la lecture de 
l'av. cons. ; M. P. Uupuy. ambas- 
sadeur Q La Haye : 245. 

Corklie orientale (Agaive  dtr slatitt de 
la -), voir Coiir fiermanente de Jtistice 
i n l e r n d i m l c ,  Avis consultatifs, Série 
B, no 5 (statut de la Carélie orientale). 

Charte des Nations Unies : 
Art. r : 257, 259 (par. 3). 306 (par. 1). 

2 : 58, 96, 145. 
Par. 6 : 211, 249, 306. 
n 7 : 170. 196 (pr6tendueviolation 
du - par l'Assemblée générale des 
N. U.): 198, 199, 201, 204, 249- 
250. 258 et sqq., 276 el sqq., 302-303, 
312, 313-315, 322 81 Sqq. 

Charte des Nations Unies (suite) : 
Art. 10 : 250, 258, 259. 

13 (1) : 236. 
u 14 : 258, 259. 
r 33 : 261, 338. 
n 55 : 10, 195, 250, 257. 259, 306, 
3'4. 

Art. 56 : 259. 
n 60:  259. 
* 92 : 276, 305-306. 
u 96 ( r )  : 205, 271 et sqq., 275. 276. 
a 103 : 250. 
O 107 : 250. 

Préambule : 259, 295, 

COHEN (JI. Benjamin V. -, représentant 
des gtats-Unis) : 242, 243, 244, 257- 
295 (exposé oral, première phase), 332, 
333, 338-361 (expose oral, deuxihrne 
phase), 398 (désignation), q r  1. 

Colombie conlre la Compagnie Cauca 
(1903) (arbitrage) : 231, 232, 236, 356- 
357. 360. 

a Commercial Arbi trat im and the Law 
throüghotrt the IVorld a (Chambre de 
commerce internationale, Bjle, 1949) : 
235, 294. 360. 

Conamissim dtr droit i n l e r r i d i o d  : 
Déclaration des droits et devoirs des 
f t a t s  : 355-356. 

(Voir aussi Scelle (LI. Georges -). 
Rapport, etc.) 

Commission mixte des ~éclanzalio?zs insti- 
tuée entre les Etats-Unis e t  l'Allemagne 
en vertu dc l'Accord d u  I O  vrrr 22 : 
tZffaire des plaintes pour sabotage ; 

décision du 15 VI 39 : 232-233, 356- 
357, 377, 

Décision administrative no II (com- 
pétence) : 154, 277-278. 

Commissions prdvues par les dispositions 
des traites visant les différends : 
Commission au sens des art. pertinents 

des traités (question I V  de la 
requEte) : g, 12, 187-192, 218-239, 
343 el W . ,  360. 363. 364, 369-379. 

Compétence des - : 153 el syq., 159- 
161. 2 18 et sqg., 228 ct sqq.. 235 el sqq., 
238-239. 266-267, 277, 281, 289, 291, 
322-323, 344 ef sqq. (commission 
composée de deux membres seule- 
ment), 348, 354. 

UPiai fixé pour la communication à 
faire par le Secrétaire général des 
N. U, dans le cas où les gouvts int6- 
ressés n'ont pas désigné leurs repré- 
sentants aux -, voir Rélai fixd pour 
In cornmunicalion, etc. 



Commissions prbvues par les dispositions 
des traites visant les différends (suite) : 
Demande des États-Unis et  du Royau- 

me-Uni visant la désignation des 
reprhn tan ts  par la Bulgarie, la 
Hongrie et  la Roumanie : 
Aurant le prononcE de l'av. cons. du 

30 111 50 : 21. 58-69, 96-104, 108- 
110. 113-114. 115-117. 118-121, 
121-123. i 3 3 .  r45-147.270-271.342. 

Après le prononcé de l'av. cons. du 
30 il1 5 0 :  125-130, 362. 

Demande du Canada visant la désigna- 
tion par les Gouvb de Hongrie e t  de 
Roumanie de leurs représentants : 
log-110, 115-117, 133 (avant le pro- 
noncé de I'av. cons. du 30 III 50), 
124-125 (rtllCrieuverneat). 

Désignation du représentant des États- 
Unis: 113-114, 118, 120. 129-130, 
147, 167-168. 271, 29r. 

Désignation du représentant du Cana- 
d a :  109-110. 117. 125. 

DCsigriation du représentant du Royau- 
me-Uni : 107-rog. 122, 126-127, 183, 
195. 32 1-322. 

Obligation pour la Bulgarie, la Hongrie 
et la Roumanie de désigner leurs 
représentants aux - (question de 
1'-) : 8-9, 10-11, 135. 159-163, 180 
Ct  Sqq., 195, 208-209, 214, 237-239, 
288-295. 320-322, 330. 338-339. 

Refus de la part de la Bulgarie, la 
Hongrie et. la Roumanie de désigner 
leurs reprdsentants aux - : 21, 61- 
69, 99-104, 111-113, 115-117, 118- 
121. 122-123, 145-147, 159-161, 187 
et sqq., 218 et sqq., 229 86 sqq.. 233 et 
scq., 235 et scq., 237-239, 339. 342, 
344. 347.348, 353-354, 358, 3608 362- 
366, 375-377, 

Refus (Le -) de désigner son arbitre 
n'implique pas I'exclusion d'une 
partie des- si. plus tard. elle désigne 
son représentant avant q u e  le travail 
de la commissicin ne soit termin&: 

L. 237:23s, 346 354. 3 7 I  
Substitiition (les - à la Cour interna- 

tionale de Justice dans [es disposi- 
tions des traités de paix visant les 
différends : 161, 221-226, 291-292. 
345-346, 

Troisihme membre dcç - à dksigner 
par le Secrétaire général des < U. 
(question de la ddsignation, dans le 
cas où une partie ne désigne pas son 
reprbsentant) : g. I I ,  12, 183-187. 
216-218. 220, 256, 281, 291, 31I, 
336-337, 339, 340 el sqq., 363. 366- 
369, 379. 

Contpétencc de l'dssemblke gknkrale des 
h'ations Unies ,  voir ~Vadioias Unies ,  
AssemblPe générale (Compétence de 
1'-) . 

CompCtence des cornmissions pvdut~izres paf 
les Iraitds, voir Comwissio?ts prdvrres par 
les tvaités, Compétence, etc. 

Compétence de la Cour pour rhpondre A 
la requete B fin d'avis consultatif : 
Compétence sur la base de l'art. 96 (1) 

dc la Charte des N. W. et  l'art. 65 
du Statut de la Cour : 205,271 et sqq., 
313: 330. 

Exercice par la Cour de sa compétence 
(ouestion de savoir si l'exercice est . . 
opportun) : 281-282. 

Objections soulevkes contre la. - : 
UiiSlorussie : aor. 297, 300 el sqq. 
Bulgarie : 196-197, 297, 300 et sqq. 
Hongrie : 210-212, 297, 300 et sqq. 
Roumanie : 202-203. 297, 300 et sqq. 
Tchécoslovaquie : 204, 297, 300 et 

SPP: 
Ukraine : 198, 297, 300 et sqq. 
U. R. S. S. : 199, 297, 300 et sqq. 

Observations relatives aux objections 
soulevées contre la - : 
Compétence exclusive des parties 

contractantes pour interpréter iin 
traité (prétendue -) : 205, 211, 
30L 

Compktence nationale (question de 
la -) : 276 et sqq., 300. 

Consentement des États intercssds 
à participer A la proc6dure (ques- 
tion du -): 271 et sqq., 303-312. 

Prdtendue incompétence de l'hssem- 
blfe générale pour demander un 
avis : 24g-zj0, 25s et sgq., 271 et 
sqq., 30r-303, 312-316, 330. 

Compktcrtce ?tutionale : 
Exception faite à la compbtence de la 

Cour se basant sur la prétendue 
intervention dans les affaires inté- 
rieures d'un État ; e t  observations 
relatives à cette exception : 195-204, 
210-212, 249-250. 258 et sqq., 276 et 
S q q . ,  300, 302-303. 

Intervention dans les affaires inté- 
rieures d'un autre État (Prdtendus 
cas d8-) : 32, 33, 35, 53, 58, 61-62. 
63, 64, 65.  67. 68-69, 78, 80, 81, 93. 
96, 99, IOO. 102-104, 106, 113, 116, 
119, 120-121, 122-123, 142-143. 
145. 146, 1493 '533 155 et SW.3 "570 
170, 174. 176-177, 194-195, 196. 201, 
202, 204, 210-212, 249-250, 258 el 
sqq., 269 et sqq., 271, 316, 322-329, 
330. 





Cour permanente de Justice internationale 
(suite) : 
Avrêts (suite) : 

Série A. no 20 (emprunts serbes) : 
374. 

S6rie A ,  no 23 (Commission interna- 
tionale de l'Oder) : 162. 

Série X/B, no 46 (zones franches de 
. , la Haute-Savoie et du Pays de 

Gex ( a d t  no 17)) : 231, 355.. 375. 
Série A/H, no 53 (statut lundique 

du Groënland oriental) : 374. 
Série AlB, no 68 (affaire Pajzs, Csbky, 

EsterhLtzy) : 365. 
Avis consultalifs : 

Série R ,  no r (désignation du délégué 
ouvrier néerlandais) : 328. 

Série 13, no 4 (décrets de nationalité 
promulgu6s en Tunisie et au 
Maroc (zone française), le 8 xi  21) : 
156-157, 176, 279-280, 323. 

Série B. no 5 (statut de la Carélie 
orientale) : 135-136, 204, 272 et 
Sqq.. 281-282. 299, 301, 303-312. 

Série El. no 6 (colons allemands en 
Pologne) : 231. 355. 

Série B, no I O  (échange des popu- 
lations grecques et  turques) : 157- 
159, 231. 278, 280. 323. 355, 375. 

Serie H, no I I  (service postal 
polonais i Dantzig): 1 6 2 ,  293, 
349 

SQric R, no 12 (IrontiEre entre 1s 
Turqiiie c t  l'lrnk) : 228-229, 374, 
293-294, 299, 306. 309, 350-351. 

SPrie B. no 15 (fonctionnaires ferro- 
viaires dantzikois) : rgr,  375. 

Série H. no 16 (interprétation de 
I'iiccord grPco-turc d u  I XII  26) : 
'54, "77, 

Série B, no 17 (question des N com- 
munautés gréco-bulgares) : 231, 
355. 375. 

Série AIE, no 41 (régime douanier 
entre ' lz:211emagnè et  l'Autriche) ; 
opinion individuetle de AI. Anzi- 
lotti : 162-1453. 

Séric A/l3, no 44 (traitemerit des 
nationaux polonais à Dantzig) : 
231, 299, 355, 375. 

Série AIH, no 45 (Accord Caphan- 
daris-Xlolloff) : 3 I 2 .  

K Mffërends u (I>écisions rendues par la 
C. P. J .  1 .  en matière de -) : 149 
el sqq. 

Ordmrnances de la Coicr : 
Série A. no 22 (zones franches de la 

Haute-Savoie et du Pays de Gex) : 
162. 229, 293, 349. 

Cour permanente de Justice internationale 
(suite) : 
Ordonnaaces de la Cour (suite) : 

S6rie A,  no 24 (zones franches de Ia 
Haute-Savoie et du Pays de Gex) : 
231, 35.5. 375. 

Statut de la -; art. 36. par. r : 275, 
276. 

D 
Dt5/airt : 

Arbitrage international : 
Préckdent (Un -) en ce q u i  con- 

cerne le refus d'une partie de 
dPsigner son arbitre n'a pas kt6 
trouvé : 369-379. 

Retrait, par une partie, de son arbitre 
(jurisprudence) : 231 et sqq. ,  236. 
356-360, 369-370. 376-379 

Art. 53 du Statut de la C. 1. J. (et de 
la C. P. J. 1.) : 204, 310, 353-354. 

Droit national ; retrait d'un arbitre 
membre d'un tribunal national ; ou 
manquement au devoir de désigner 
un arbitre (jurisprudence) : 233 et 
seq.. 235-236. 237, 294. 357. 360: 370. 

Principe selon lequel une partie ne 
saurait profiter de son propre - : 
190-192, 218-219, 229 et seq., 231 et 
sqq., 236-237. 353, 355-3750, 361, 373- 
377. 

Iiefus. par une partie, de désigner son 
repr6sentant B la comrniçsion prkvue 
par la disposition d'une trait6 : 159- 
161, 187etzqq..218elsqq., 229elsqq., 
233 el sep., n j j  et scq., 237-239, 292- 
2948 300-301, 339-3409 342, 344, 347- 
348. 353-354, 358-360. 373. 375-377, 

, 

Dklai a#érerit à la procidirue écrite : 
Exposé écrit accepté aprés l'expiration 

du -: 391. 
Fixation du - : 243, 382. 

Dkhi f ixé pour la co~nnirrnication à /nive 
par le Secrétaire général des K .  U. Ù la 
Cotrv, dans le cas où les Gouvts inté- 
resses n'ont pas désigné leiirs représen- 
tants aux commissions prkvues liür Ics 
traitds de paix : 8 ,  2 1 4 , .  332-333. 335, 
339, 362, 403- 

Bésistement (I'rincipe du -) dans Ic droit 
international : 353-355, 372. 

Devoir d'trn Etnt de remplir les obligutims 
qiie lui  impose itir luailé. voir Droit inter- 
national. Devoir, etc. 

I ~ ~ C K ~ S S O X  (A I .  Edwin D. -) ; désigné. 
comme représentant des gtats-Unis 
aux commissions prévues par les trai- 
tes : 113-114. 118, 120, 129-130, 147, 
167-168, 217, 271, 291, 



Droit i?rferwfimal ; 
Acceptation (La-) de la juridiction. 

une fois valablement dom&, ne 
peut être retirée (principe d'après 
lequel -) : 230, 354, 363. 

Consentement des États à participer 
à une affaire judiciaire (principe du 
-) : et  question du consentement 
lors d'une procédure consultative : 
196-197, 198. 199, 201. 202, 203, 204, 
211, 271. 272 el sqq. 

DBfaut, voir Défanit. 
Désistement (principe du -) : 353-355. 

372,. 
Devoir d'un Éta t  de remplir les obli- 

gations que lui impose un traité 
(principe du -) ; droits d'une partie 
dans le cas où l'autre partie refuse 
de remplir ses obligations : 159 et sqq, 
207-209, 214 et sqq., 217, 219-221, 
238-239. 288-295, 299-300, 345, 347- 
353. 361. 363: 

Estoppel (principe de 1'-) : 190-191, 
237, 316, 374-375  jurisprudence). 

Manquement au dei-ou d'adopter les 
mesures internes nécessaires à l'exé- 
cution d'une obligation internatio- 
nale: 191, 231, 236. 355, 374-375. 

Manquement à une obligation (prin- 
cipe suivant lequel une partie h un 
litige ne saurait améliorer sa situa- 
tion du fait de son propre -) : igo- 
192, 219-221, 229-230, 231 et sqq., 
236-237. 238-239, 294. 353. 355-360, 
361, 373-377. 

Non-liquet (le probléme du -) ; juris- 
prudence : 365, 370-371. 

Refus d'une partie de se prkvaloir des 
droits découIant pour elle d'un traité, 
voir ci-dessus a Désistement n ; voir 
aussi Défaut. et Commissions prévues 

432 INDEX ALPHABÉTIQUE 

192. 
Specific perfornzarrce (l'exécution 

réelle de l'obligation primitive) 
dans les cas de manquement aux 
obligations imposées par le con- 
trat : 375-376. 

Droits de l'homme etlibertés tondamen- 
tales (Question de la violation des-) : 
8. 10-12 (1. de la résolution de I'Assem- 
blée générale, 22 x 49). 2 0  el sqq., 131 et 
sqq., 147 ~t sqq., 169 et sqq,, 172-173 (la 
Cour n'est pas appelée à traiter la ques- 
tion des droits de l'homme), 198, 199. 
201, 202,  204, 210, 215. 247 etsqq., 257d 
sgq., 265-266, 267 et sqq., 288-289. 297- 
298, 301. 303, 314, 316, 320. 324-325, 
326 329. 330. 338, 339. 

Diflkrcnd relatif ri l'interprt!tatim et i 
I'exécutim des traités de paix. voir 
Traitts et conventions, Traités de paix 
(généralités) (DiHérend, etc.). 

i Diflércnds n (Dispos i l ias  des lraitds et 
convnttims relatives air% -) (générali- 
tbs), voir Traités et convmlions, Clauses 
arbitrales. 

Documews soirmis à la Couv : 
Par le Royaume-Uni : 193-195 (annexes 

à l'exposk écrit), 393-395 (corrcctions 
faites aux documents). 

Par les $tats-unis : 165-168 (annexes 
à l'exposé écrit). 

Par les Kations Unies : 13-130 (avec la 
requcte), 243. 384-385, 398-399, 405- 
406, 415-417 (documents reçus aprhs 
la clôture de la procédure). 

Eastern Exiensiorz, A ushalasia and China 
Telegraph Compa?ry, Ltd. B (1g23), voir 
Tribuiral des réclamaiims américaines 
et britanniques. 

ELWYN JOSES (JI. F. -) ; désigne com- 
me représentant du Royaume-Uni aux 

I commissions prévues par les traités : 
107-109. 115, 122, 126-127, 183, 19.5, 
321. 

Estoppel II (Principe de 1'-) : rgo el sqq., 
237, 316. 374-375 (jurisprudence). 

États non membres des X .  U . ,  qui ne so-nl 
pas parties au Statut de la Cour : 
Communication à la Bulgarie, la Hon- 

grie et  la Roumanie de la requête h 
fin d'av. cons. : 242-243, 382-384, 

Consentement des - à participer à la 
procédure consultative (question du 
-) : 197. 198, rgg, 201, 202-203, 204, 
211. 271, 272 et sqq., 303-312. 

Droit international (suite) : 
par les traités, Refus par la Bulga- 
rie, etc. 

Tort (principe selon lequel une partie 
ne peut tirer profit de son propre -), 
voir ci-dessus R Manquement à une 
obligation a. etc. 

Droit national : 
Défaut d'un arbitre dans le - (juris- 

prudence) : 233 e l  seq., 235-236, 237. 
294. 357. 

Manquement d'une partie à adopter les 
mesures intérieures nécessaires à 
l'exécution d'une obligation inter- 
nationale en vertu tl.'un trait6 : rgr, 
231. 236. 355, 374-375. 

Royaume-Uni : 
Arbitralion Act, 1389 ; section 6 : 



États-Unis d'Amérique : 
Commission mixte des réclamations. 

voir Commission ~nixte.  etc. 
Correspondance diplomatique, voir 

Correspondance diplomatiqtre. 
Exposés écrits présentes par les -, 

avec annexes : 131-168 (première 
phase), 213-239 (deuxihme phase). 

Exposés oraux présent& par les -: 
257-295 (premiére phase), 338-361 
(deuxiéme phase). 

Lettre adressée au Secretaire géndral 
des N. U., le 20 IX 49, avec annexes, 
e t  correspondance ultBrieure : 20-69, 
111-114, 118-121, 128-130, 165. 

Représentants des - : 
X l'audience ofi lecture est donnte 

de l'av. cons. (première phase) ; 
fil. S. Chapin, ambassadeur à La 
Haye: 245. 

Au cours des débats oraux ; hl. Ben- 
jamin V. Cohen : 
Première phase : 242, 243; 244 

(accampagné de M. Eric Stein). 
Deuxième phase : 332, 333 (accom- 

pagné de AI. Leonard C. Mee- 
ker), 398 (désignation), qr r .  

Représentés à la prockdure orale devant 
la Cour pour la premiére fois : 257. 
296. 

Tribunal des réclamations américaines 
e t  britanniques, voir Tribtrnal. 

H 

HACKWORTH (M. -, juge) : 242-245, 332- 
334. 
Digest O/ Internafionai Law (1943) : 

233. 356. 

HALSBURY. LUWS of England, vol. 1 : 192. 
HAMBRO (M. E. -, Grefier) : 242, 332, 

382 el sgp. (correspondance). 

Héstoriqîre de l'affaire : 136 el sqq., 169 et 
sqq., 246-256, 257-265, 335 et sqq. 

Hongrie : 
Communication k la - de la requête 

à fin d'av. cons. : 243, 382-383 (voir 
note en bas de page). 

Correspondance diplomatique, voir 
Correspmdance diplomatique. 

Lettre formulant une objection la 
compétence de la Cour : 210-212. 

Traité de paix avec la -, voir Traitds 
ef  conuentions, Traités de paix. 

Hsu Mo (M. -, juge) : 242-245,332-334. 

Hunso'r (Manley O. -) : 
International Tuibunals (1944) : 189 

(note en bas de page). 
The Pemanent Cottrt of Infevnatiunal 

Justice (1920-1942) : 189 (note en 
bas de page), 286. 308, 312. 

The Permanent Corirl o/ Interlurlional 
Jusfice (1943) : 272. 

a Hudson's Bay Co?npany H (réclama- 
tions, 1869) : 227, 349. 

FELLER ; hfexican Ciaims Commissions H Y D E  ; I n t e r ~ t i o n a l  (1945) : 356. 
1935 : 189 (note en bas de page). 

FITZMAURICE (M. G. G. -, représentant 1 1 

du Royaume-Uni) : 242, 243, 244. 296- 
330 (exposé oral, première phasc), 332. 
333, 334, 362-379 (exposé oral, deuxiè- 
me phase), 386, 4x3. 

Fonds piearx de Californie (Aoaire des 
-): 231. 

Franco-mexicaines (Agaire des rklama- 
t i m s  -, 1929-1930) : 189. 231. 232, 
356-357. 

Frontière enlrc la Turquie et I'Irak (af- 
faire devant la C. P. 1. J.), voir Cour 
pernianente, Avis consultatifs (Série B. 
no 12) .  

GUERRERO (SI. --, Vice-Président de la 
Cour) : 242-245, 332-334. 

Ile de Timor (Agaire de /'-) (arbitrage 
sur le différend entre les Pays-Bas et  le 
Portugal): 163, 227, 292, 349. 

ILSLEY (M. J. L. -) ; ddsigné comme 
représentant d u  Canada aux commis- 
sions prévues par les traités : 109-110, 
117, 125. 

Indiens Cayuga (Anaire des -, 1926). voir 
Tribimul des vdclamations nmdricaines 
et britanniqtres. 

Interpréfatima de traitts : 
Application d'un traité ou d'un art. 

conformément aux intentions de ses 
auteurs: 160-163, 174-176, 180-184. 
191, 208-209. 214-216, 219, 226 et 
sqq., 236. 238-239, 292-294, 299-300, 
339-340, 3438 347-353. 361. 364-366. 



Interpréfation de traités (suite) : 
Clauses arbitrales (interprétation des - 

en vue du rbglement définitif de dif- 
férends) : 161, 208-209, 215, 219, 228 
et sqq.. 238-239, 294, 299-300, 339- 
340. 347-348, 341, 364-366. 377-379. 

Compétence exclusive des parties con- 
tractantes pour interpréter un traitk 
(prktendue -) : 205, 211. 301. 

EAet utile d'un traité, voir ci-dessus 
K Application *. Voir aussi ci-dessous 
Ut  res rnagas, etc. 

Traitds de pais concIus avec la Bul- 
garie, la Hongrie et la Roumanie; 
le but des art. visant le rèelement 
de diffkrends et  ~ ' a ~ ~ l i c a t i o n  prati- 
que de ces art. ; interprétation rai- 
sonnable : 160-161, 174-176, 180 e f  
spq., 184, r g r ,  208-209, 214-216, 219, 
226 et sqq.. 236, 238-239, 292-294, 
2%-300. 339-340. 343,  347-353. 361, 
364-366. 

U t  res magis valeal quanr perent (prin- 
cipe de -) : 191-192, 365. 

Inttrve~rtion daprs les aflaives intérieures 
d'iiir aiifre &ut, voir Compétence natio- 
nale. 

a Irish Free Slate Agreement A c i r  (rgzz) 
(L'arbitrage prévu par 1'-) : 234-235. 
355-359. 

J 

Juges. voir Cour, Composition de la - ; 
voir aussi les noms des juges. 

Jttridiction (Principe du droit itaternatio- 
*in1 en n~atiève de l'acceptatio?r de la -), 
voir Droit international. Acceptation 
de la juridiction, etc. 

Jiiridiclio?r de la Coiir, voir Coinptforce 
de lo Coirr. 

J i i r id ic l ia  des cornmissions préuaies par 
les IrailCs. voir Co?nmisséons, etc., Com- 
pétence. 

Jtirispr<cdence de la Cour permarienfe de 
Jztstice infernatirnale, voir Colri' per- 

' ~nane?ite d~ Jzistice internationale. 

J U S T I ~ ' E E K  ; Digeste de - 353, 355. 

K e ~ i i o  (AI.  Ivan -. Secrétaire gfnhral 
adjoint charge du Département juri- 
dique des N. U.) ; représentant du 
Secretaire général des K. U. : ?42, 243. 
246-256 (exposé orai, première phase), 
332-333, 335-337 (exposé oral. deuxih- 
me phase). 392 (désignation). 

KLAESTAD (M. -, juge) : 242-245. 332- 
334. 

KRYLOV. (M. -, juge) : 242-245 (op. diss.), 
332-333, 334 (déclaration de diss.). 

LARDY (Charles Edouard -) : 163, 292. 
~AUTERPACHT, Septihme édition de Op- 

penheim Internatiolral Law, vol. 1 : 
260-261. 

I Lege f e ~ n d u  w (Opéraiion de  -) ; aucun 
cas d'une - ne se pose à la Cour : 377. 

' 379. 
Lena Goldfields ( A s a i r e  des-, 1929-1930) 

{Lena Goldfields Co., Ltd., contre 
1'U. R. S. S.) : 189-190 (notes en bas de 
page). 232, 2330 357. 377. 

LIE (BI. Trygve -), voir Nations Unies. 
Secrétaire gén&ral. 

ZICXAIR (Sir Arnold -. juge) : 242-245. 
332-334. 

i l f a n q r i e m d  à aine obligation. voir Druil 
internaLiaal. 

Mauuaise fa (Acctrsalims de -). voir 
Bonne foi dans l'accomplissement des 
obligations acceptées dans un traité. 

~ I E E K E R  (M. 1-eonard C. -) : 332, 333, 
411. 

~ I ~ R I G N H A C  ; Traité thkoviqrrc et prnliqtie 
de  l ' A  ubifvage inler~zational (1895) : 
232, 356. 

B ~ O O R E  (John Bassett -) ; Iwfernafiunal 
drbilrulio>rs (1898) : 227, 234, 323, 
340. 

dlosqtiilo lndinns ( A  flaire des -) : 
Moore, Z n l e r n a l i m l  A rbitrations, 
1sg8: 323, 325. 

dIossoz12 ( A # u i r e  de -), voir Cour per- 
mas~ertte de Justice infernaticmale, Avis 
consultatifs (Srrie B. no 12) .  

Nations Unies : 
, Assemblée géile'rale : 

1 Compétence de 1'- ; prétendue in- 
compétence pour demander l'av. 
cons. (art. 2 (7) et 55 de la 
Charte): 196-197, 198, 199, Tor, 
202. 204,  210-212, 249-250, 251, 
258 et sqq., 271 et sqp., 301-303, 
312-316, 330. 



335. 
Conseil de Sécurité (abstention d'un 
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membre permanent du - lors d'un 
vote, et principe du désistement) : 
353. 

Secritaire général : 

Nations Unfes (suite) : 
Assemblée gdsérale (suite) : 

Résolutions : 
I4  X r  1947 (II)) : dévelop- 

pement du droit +ternational 
par la Cour : 236-237. 

30 IV 4 9  (no 272 (III)) : le respect 
des droits de l'homme en Bul- 
garie et  en Hongrie : IO, 20, 54, 
69, 131, 171, 261 (1.).  

2 2  x 49 : u Respect des droits de 
l'homme et  des libertés fonda- 
mentales en Bulgarie, en Hon- 
grie et  .en Roumanie J) ; et 
requête à, fin d'av. cons. : 8, 
10-12 ( t . ) ,  105, 107, 109, 125, 
126, r27,  129-130, 133 et qq., 
136, 17r-I 72, 196, 202, 204, 
2I3-zI4, 262-264 (i.1, 332-333, 

Correspondance avec le - : 
Canada : 109-110, 115-117. 124- 

125. 
États-unis : 20-69 (lettre du 20 IX 

49,avecannexes),111-114,~i8- 
I z r ,  128-130, 165. 

Président et Greffe et la Cour: 
8-9. 214. 383 et $44 

Royaume-Uni : 69-104 (lettre du 
rg ix 49, avec annexes), 105, 
107, 117, 121-123, 125-127. 

Désignation par Ie - d'un troisiéme 
membre des commissions prévues 

. par les traités de paix, voir Com- 
missions prévues, etc., Troisiéme 
membre, etc. 

Représentant désigné par le -: 
A l .  Ivan Kerno : 242, 243, 332-333, 
392. 

Transmission de la requête à fin 
d'av. cons. par le - : 8-9. 

O 

Objections sozrleoées contre la compétence 
de la Cotrr, voir Compétence'de la Cotrr 
pour rkfiondre à la requête d fin d'avis 
consultatif. 

Opinions dissidentes : 
première phase ; &IN, winiarski, 

ZoriEiC. et Krylov (il n'est pas donné 
lecture de ces opinions it l'audience) : 
245. 

Deuxième phase ; hi. ICrylov (déclara- 
tion lue en audience). MM. Read et 
Azevedo (il n'est pas donné lecture 
de ces opinions à l'audience) : 334. 

Opinion individuelle de M .  Azeuedo (pre- 
mière phase) (il n'est pas donné lecture 
de cette opinion à l'audience) : 245. 

NIELSEN (Fred K.  -) ; Rapport de - 
sur l'affaire des Indiens Cayuga : 292- 
293. 

N hion-l iquel ii (Le  problème de -), voir 
Dvoil internalional. 

Nouvelle- Zt?lande ; s'associe aux termes 
de la note du Gouvt britannique, en 
date du 2 IV 49, adressée à la Bulgarie, 
la Roumanie et  la Hongrie, e t  avec des 
notes ultérieures : 73, 75, 77, 79, 82. 
83, 84, 85 ,  86. 87-88. go, 91, 97, 98. 

Ordonnance de Ica Catrr en date du 7 XI 49, 
fixant le délai afférent à la procédure 
écrite (référence) : 243. 

a Pacta sevvanda sunt ii, voir Droit intev- 
natio?anl, Devoir d'un État de remplir 
les obligations, etc. 

Palmas (Ile de -) ; affaire devant la 
Cour permanente d'Arbitrage : 365. 

Paris (Con/érence de la Paix ,  1946) : 
clauses arbitrales des traités de paix : 
zzr-226. 291-292, 345-346. 

Pavties ; consentement des - a participer 
à la procédure, voir Droit internatimal, 
Consentement, etc. 

PHILLIAIORE ; Coramentaries on Inter- 
nationul Law (1873) : 232, 356. 

Pve'sident de la Coztv ; M. J .  Basdevant : 
8, ,242-243 (discours prononcé à la pre- 
miére séance publique), 244-245. 332 
(discours prononcé à la séance d'ouver- 
ture de la deuxième phase de l'affaire), 
333-334- 

Compétence de la Cour dans la - 
{exceptions soulevées contre la -), 
voir Compdte?we de la Coîdr. 

Conscntcment dcs tats directement 
intéressés à participer 5 Ia - (ques- 
tion du -) : 196-197, 198, 199, 201, 
202. 203. 204, 211, 271. 272 el sqq. 

Représentation des États lors de la -, 
en vue de fournir des renseignements 
à la Cour : 298-299. 
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Prockdrrre écrite : 
Délais de la -. voir Dklais. 
Exposés présentes Par les Gouverne* 

ments : 
~us t ra l ie  ; premiére phase : 205-209 

243. 
États-Unis : 

Premiere phase (questions 1 et II) : 
131-168 ( t . ) ,  243. 

Deuxieme phase (questions I I I  et 
IV) ; 213-239 ( t . ) ,  333- 

Hongrie (lettre) : 210-212 ( 8 . ) .  243. 
Roumanie (lettre) : 202-203 (t.), 243. 
Royaume-Uni : 

Première phase (questions 1 et  II) : 
169-184 (1.). 243. 

Deuxiéme phase (questions III et 
IV) : 184-192 ( t . ) ,  333. 

Tchécoslovaquie (lettre) : 204 (t.), 
243 

Ukraine (République soviétique so- 
cialiste d'-) (tdlégrarnme) : 198 

Procès-verbaux des séances ptrbliques, voir 
S i a m e s  pubtiqrres. 

Protection diplornaligue ; la question de 
la - ne se pose pas par rapport aux 
questions des droits del'homme ~ r é v u e s  

(f.), 243. 
Biélorussie (République socialiste 

soviétique dc -) (télégramme) : 
201 ( f . ) ,  243. 

Bulgarie (t6légrarnme) : 196-197 (t.), 

. - 

(1.1, 243. 
Union des Républiques socialistes 

soviétiques (lettre) : 199 ( t . ) ,  243. 
Traduction officieuse (La -) des pieces 

préparée par le Greffe est communi- 
quPe à un gouvl a sa demande : 392, 
396. 397, 411-412. 

par les traités de paix : 326. A 

Pt'obocole relatif a u x  clalrses d'arbitrage, 
signd d Genève le 24 IX 23 ; S. d. N., 
Recueil des TraitksS vol. 27 (1924) : 294- 

Procédure orale : 
Exposés du représentant du Secrétaire 

général des N. U. : 243, 246-256 
(première phase). 333, 335-337 (deux- 
ième phase). 

Ex osés faits par les représentants des 
L i t s  : 
États-Unis : 244, 257-295 (premiè~e  

phase). 333, 338-361 (deuxième 
phase). 

Royaume-Uni : 244, 296-330 (pre- 
mière phase). 333-334, 362-379 
(deuxiènie phase). 

Ordre dans lequel prennent respective- 
ment la parole le représentant du 
Secrétaire général des N. U. e t  ceux 
des États représentés devant la 
Cour lors des débats oraux : 243 
(première phase), 333 (deuxihme 
phase). 

Procès-verbaux de la - : 
Premiére phase : du 28 II 50 au 

2 II1 50 : 242-244. 
Deuxiéme phase: les 27 VI 50 et  

28 VI  50 : 332-334. 

RALSTON ; Law and Proceduve oj Iizter- 
ruriional Tribztnals (1 926) : 153. 278. 

READ (31. -, juge) : 242-245, 332-333, 
334 (op. diss.). 

RécZamutims mmégientres contre les États- 
Utzis (affaire dévant la Cour perrna- 
nente d'Arbitrage) : 319. 

Refus d'trne partie de se prévaloir de  ses 
droits, voir Dvoit internalional, Désiste- 
ment;  voir aussi DEJaut, et  Commis- 
sions prLvtvtres par les traitds de paix. 

RBglement de la Cour : 
Art. 39 : 396. 

» 82 : 197, 204. 308. 
n 83 : 197, 308. 

Reprisentant d u  Secrétaire gédral  des 
:Valimas Uraies ; AI. Ivan Kerno. accom- 
pagné de 31. Hsuan-Tsui-Liu : 242,243. 
332. 3333 392. 

Rc@éseirlanls des gotrvernements devant la 
Cotrr lors des ddbats oraux : 
Communication faite au ministere des 

Affaires étrang8res des Pays-Bas 
relative I la dksignation des - : 412, 
474. 

gtats-unis ; M. Benjamin V. Cohen : 
242, 243, 244 (accompagné de M. 
Eric Stein, premiére phase), 332, 
333 (accompagné de M. Leonard 
C. Meeker, deuxième phase), 398 
(désignation), 4 I I . 

Royaume-Uni ; AI. G. G. Fitzmaurice : 
242, 243. 244, 332, 333, 334. 386, 4x3. 

Repvdsentanls des gouvcrnemenls dans les 
commissiorrs prévues par les traités de 
paix,  voir Commissions pduues par l e s .  
traitds de paix. 

Requête à lin d'avis consultatif : 
Première phase de l'affaire ; questions 

1 et II : 8. 
(Voir aussi ProcLdure écrite, et Pro- 

ct?dure ovale.) 



Requete d fin d'avis consultatif (suite) : 
Deuxième phase de l'affaire ; questions 

III et  I V  (questions qui dkpendent 
d'une réponse affirmative aux ques- 
tions 1 et  II) : 8-9. 
(Voir aussi Procddure dcrite, et Pm- 

cédtrve ovale.) . 
Discussion lors des troisikme ct qua- 

trième sessions de I'AssemblBe g6nB- 
rale des N. U. (1948-1949) : 246-253, 
257-265. 

Notification de la - (art. 66. 63. et 68 
du Statut de la CO&) : z42-2i3, 382- 
384. 

Prétendue incompétence de I'Assern- 
blée générale des N. U. pour sou- 
mettre la question à la Cour : 196- 
197, 198, 199, 201, 202 ,  204. 210-212, 
249-250, 251, 258 et sqq.. 271 et sqq., 
301-303. 312-~IG, 330. 

Réfërence, dans la correspondance 
diplomatique, aux propositions vi- 
sant la - : r 16, I 19. 

Texte: 8-9, 11-12, 134, 172. 

Roumanie : 
Communication à la - de la requête 

a fin d'av. cons. : 243, 382-383 (voir 
note en bas de page). 

Correspondance diplomatique, voir 
Correspondance difilornaligiie. 

Lettre formulant une objection h la 
compétence de la Cour : 202-203. 

Traité dc paix avec la -, voir Traités 
el cmvîntions, Traites de paix. 

Royaume-Uni : 
Correspondahce diplomatique, voir 

Co~respondaltce diplorriatiqrre. 
Exposé écrit prksenté par le -, avec 

annexes (premikre ct deuxiéme pha- 
ses de t'affaire) : 169-195. 

Exposé oral présent6 par le - : 296-330 
(premiére phase). 362-379 (deuxiérne 
phase). 

Lettre adressée au Secrétaire g4néral 
des N. U., le 19 ix 49. avec annexes. 
et correspondance ultérieure : 69-109, 
117. 121-123, 125-127. 

Représentants d u  - : 
A l'audience à laquelle lecture est 

donnée de I'av. cons. ; hl. 1. P. 
Garran, conseiller d'ambassade ?i 

La Haye : 245. 402. 
Procédure orale ; hl. G. G. Fitzmau- 

rice : 242, 243, 244 (premiére 
phase), 333, 334 (deuxiéme phase), 
386 (désignation), 4 13. 

RUSSELL ; Arbitraliort and Award (1935) : 
235-236, 360. . 

Sabotage (Agaire des plaintes pour -), 
voir Commissiorr mixte des réclamations, 
et&. 

Sainte- Croik (Agaive arbitrale de- -), 
entre la Grande-Bretagne et  les Etats- 
Unis : 234, 358-359 

SCELLE (M. Georges -1 ; rapport sur La 
procédure arbitrale, adrcssé a la Com- 
mission du droit international (21 I I I  

50) : 344-345. 351-352, 3.56, 360, 378- 
379. 

SCHWARZESBERGER ; In~cï?IUfiO?tfll Law, 
vol. 1: 299, 319, 324, 325, 328. 365. 

SCOTT ; Hague Court Reports (1916) : 
163, 227. 231. 392. 349 

Siames pirbliques de la Corrr (Procès-ver- 
baz~x  des -) : 
Premiére phase, du 28 i r  50 au 2 rII  50 

(procédure orale), e t  le 30 I I I  50 
(lecture de l'avis consultatif) : 242- 
245. 

Deuxi6me phase, du 27 VI  50 au 28 VI 

50 (procédure orale), et le 18 VII  50 
(lecture de t'avis consultatif) : 332- 
334. 

Société des Natims (Pacte de la -) : 
A&. 14 : 273, 275. 
D 17 : 273 et sqq., 304. 

Souveraineté : 
Acceptation d'une restriction de ses 

droits çouverains par un p ta t  qui 
contracte des engagements envers 
un ou ptusieurs autres Gtats en vertu 
d'un traité (diffErend au sujet du 
principe de 1'-) : 58, 61-62, 63. 64, 
65-66, 67, 68-69. 93.  96, 99, 100, 102- 
104, 106, 112-113, 142-143, 145, 146, 
155 et sqq., 1G6-167, 176-777, 194, 
210-212, 279-281, 300, 314-315. 322- 
328, 330. 

Prétendue intervention dans les affaires 
internes d'un autre État. voir 
Compétertce nat imle.  

Statut de la Cour : 
Art. I : 306. 
" 31 : 354. 
w 36: 
Par. 1 : 272. 275. 

a 6 : 154, 204, 281. 
-4rt. 38 : 376. 

39 : 334, 396. 
a 53 : 204 (par. 21, 310. 353-354. 

57 : 245. 334. 
n 63. par. I : 243. 
n 65 : 205, 272, 276: 



Statut de 1s Cour (suite): 
Art. GG : 242, 297, 308-309, 382-383. 

67 : 245. 334. 
U 6s  : 196. 204, 243. 

États qui ne sont pas parties au -, voir 
Etais noia membres des 11'. U. qiri ne 
so~vt pas partaes au Sfaftrf .  

STEIN (JI. Eric -) : zqz. 401. 
STURGES ; Commercial Avbilrations and 

Awnrds (1930) : 236, 237, 360. 

T 

Tchtcoslovaquie ; lettre qui oppose une 
exception à la compétence de la Cour : 
204. 

'I'irzoco ( A  @aire des concessions -) ; 
Grande-Bretagne contre Costa-Rica : 
374. 

Tort (Principe selon lequel une partie ne 
peut tirer profit de son propre -1. voir 
Droir i n f e t n a t i m l ,  Manquement 2i une 
obligation, etc. 

Traités et convert.!ions : 
Clauses arbitrales (force obligatoire des 

- 1 :  161, 215, 219, 228-230, 238-239, 
292-294, 299-300, 339-340, 347-348. 
361. 363, 364-366, 377-379. 
(Voir aussi ci-dessous a Traites de 

paix u, Différends relatifs B l'inter- 
pretation, etc.) 

Compétence exclusive des parties con- 
tractantes pour interpréter un traité 
(prétendue -). voir Interprétalion 
des traités. 

Devoir d'un État  de remplir les obli- 
gations quc lui impose un traité. voir 
Droit intevaalional, Devoir, etc. 

Enregistrement des - au Secrétariat 
des 9. U. (art. 102 de. la Charte) : 
253, et $99. 

Restriction (la ) de la souverainetd 
acceptée par un État  partie contrac- 
tante à un traité international, voir 
Sortveraineté, Acceptation, etc. 

Traités de paix avec la Bulgarie, la 
Hongrie et la Roumanie (1947) : 
Généralités : 

Caractere unilatéral ou non réci- 
proque de certaines dispositions : 
329. 

Commissions prévues par les trai- 
tés, voir Commissions, etc. 

Uifihrend relatif à l'interprétation ou 
à I'cx6cution des traités : 
Art. se référant h un - (clauses 

arbitrales), voir ci-dessous u Bul- 
garie u. art. 36. <r Hongrie u, 
art. 40, u Roumanie B. art. 38. 

TraltBs de paix avec la Bulgarie, la 
Hongrie et  la Roumanie (1947) (suite) : 
Généralités (saiite) : 

Différend relatif, etc. (srrile) : 
Correspondance diplomatique ; 

manifestation d'un -: 35 et 
sqg., 136 et sgg., 144. 171, 175. 
177 et sqq., 206-207. 286-288, 
290-291, 330. 

Existence d'un différend: 135 et 
sqq.. 144, 147 et sqq., 160 d 
sqq., 169, 171. 173 8t spq., 206- 
207. 283, 285-288, 297, 299- 
300, 316-320, 330. 

Force obligatoire des disposi- 
tions visant le réglement d'un -: 
161, 208-209, 214-215, 218 et sqq., 
228 et sqq.,  238-239. 266-267, 
289. 291. 292. 294. 318-319. 
338-339. 345. 347-348. 354. 
364-366. 

ProcPdure établie pour le régle- 
ment d'un - : 153 et sqq., 169. 
179 cl sqq., 207 et sqq., zrg, 218, 
zrg et sqq., 266-267, 283. 289 
et sqq.. 298, 318, 320, 330. 337. 
346 el SN. 

ri Droits de l'homme u (art. visant . les -), voir ci-dessous a Bulga- 
rie i ,  art. 2 .  a Hongrie x, art. 2,  

<r Roumanie N, art. 3. 
Enregistrement des trait&, de paix 

au Secrétariat des X. U. : 253-255. 
Entrée en vigueur des traites le 

rg rx 47 : 207, 2G6, 289. 
Interprétation des art. visant Ic 

reglement des différends, voir 
Interprétateon de traités. 

E'rdarnbule : 302. 
Travaux préparatoires, notam- 

ment sur les art. visant le regle- 
ment de différends : 22 1-226, 
291-292, 345-346. 

Violation des traités (allégations 
relatives à la -) : IO, 20-21, 25, 
27, 28-30, 33 el sqq., 136 et sqq., 
146 el  sqq., 173 et sqq., 190-192, 
2 r8 et sqq., 229 et sqq.. 235 et sqq.. 
238-239, 252. 258 et sqq., 269 el 
s99.3 375, 

ETztlgarie : 
Art. 2 (art. visant les droits de 

l'hommen) : 8, 23 et sqq. (t.), 32- 
33. 36. 39-40. 45. 50, 56-57. 59. 
63. 66-67. 72 (t.), 73, 80-82, 84- 
85. 88. 94, 96. 97. IOO. 102-103. 
109. 113. 131-132, 137-138. 163. 
167. 169. 195. 206, 2 14, 265-266. 



Traités de paix avec la Bulgarie, la 
Hongrie et  la Roumanie(1947) (suite) : 
Bulgarie (suite) : 

Art. 4 : 33, 57-58 ( 1 . ) .  63. 67. 80-81, 
95-96 ( f . ) ,  100, 102.  145. 179, 

-4rt. 35 : 132-133 (note en bas de 
page). 

Art .  36 (art. visant les u diffbren<ls i i )  : 
8 ,  21, 36. 40 ( f . ) ,  45-46 (1.). 50, 54, 
55, 56, 58, 60, 62-63, 66-67. 83. 
85 (t.), 88-89, 94, 96, IOO. 102-103, 
109, 113. 126, 129. 132-133, 144. 
145, 163, 167, 177 ef sqq.. 195, 196, 
205 et sqq., 214, 216, 219 (le but  
de l'art.). 266-267, 340-343~ 

Hûngrie : 
Art.  2 (art. visant les droits d e  

l'homme*) : 8, 25 et sqq. (1.). 30 
el sqq., 36-37, 41-42.' 46-48, 51. 
59, 65. 75-76 (t.1, 77-78> 83. 86, 
89, 103, 105-106, 108, 109-110, 
I ra ,  114, 115, 132, 138-139. 146, 
163, 166, 168, iGg, 193-194, 206, 
214, 265-266, 316. 

rlrt. 4 : 31, 37, 65, 76, 103, 105-106, 
112, 142, 146, 166, 179, 193-194. 
316. 

Art.  30 : 31. 
P 39 : 132-133 (note en bas de 
page). 

Art. 40 (art. visant les a diffërends a) : 
8, '21: 37. 41-42 ( f . ) .  47-48> 51, 
54, 55. 59, 61-62. 65-66,83,86 ( f . 1 ,  
go (t.), 99, 103, 108, 109. 109-110, 
117, "9, 125, 127, 129, 132-133, 
144, 163, 168, 177 el sqq.. 205 et 
sqq., 214, 216, 219 (le but  de l'art.). 
266-267, 340-343. 

Rotttnanie : 
Art.  3 (art. visant les n droits de 

l 'homme ri) : 8,  28 et sqq. ( 1 . ) .  34- 
35. 38, 43-44? 48-49. 51. 68-69. 
74 (t.), 75, 79, 84. 87. 91. '01. 

104, 108, 109-110, 114. 115, 123. 
132. 139-rqr, 143, 163. 168. 169. 
206, 214, 265-266. 

Art. 5 : 35, 64. 68. 79, 101, 104. 
143. 179. 

Art. 37 : 132-133 (note en bas de 
page). 

Art. 38 (art. visant les i différends m) : 
8, 21, 38, 43-44 ( f . ) ,  49 (t.1, 54. 
55, 6-61, 63-64, 68-69, 84. 87 ( 6 . ) .  
91, 101, 104, 108, log-110, 114, 
120, 122, 125, 127, 130, 13'2-133, 
144, 163, 168, 177 cf sqq.. 205 et 
sqq., 214, 216, 219 (le but tie l'art.), 
266-267, 340-343. 

Tribunal des réclainutions américaines et 
brilanniq~es. constitué en vertu dc 
l'.Accord du 18 août 1910 : 
Afiaire des Indiens Cayuga (1926) : 163, 

228, 292-293, 349. 
Eastern Exfension, Atlslralasia alrd 

China Telegraph Compa?zy, Lid. 
(1923) : 228, 349, 365, 372. 

Rio  Grande Irrigation and Land Com- 
pany, Ltd. (affaire relative à la  -) 
(rgzG) : 154-155. 

Ukraine (Réptrbliqtie soviLtlque sociuliste 
d'-) ; télkgramme opposant une objec- 
tion à la compbtence de la Cour : 198. 

Union des Républiques socialistes sovié- 
tiques : 
Correspondance diplomatique, voir 

Corvespondance diplo?naiiquc. 
Lettre formulant une objection contre 

la compétcnce de la Cour -: 199. 

o Ui ues magis uoleal yuam peveat a ( I ' r i~ i -  
cipe de -) : 191-192. 

VATTEL ; Tlre Law O/ il'atiorrs ; I I  1 ( 1  758): 
226-227. 348-349. 

Ifiolaiion des truités de paix. voir Tuaités 
et conuentions. Traites de paix (cené- 
ralités : Violation. etc.). 

VISSCHER (M. De -, juge) : 242-245, 332- 
334. 

\ ! r ~ ~ ~ ~ ~ s ~ ~  (hi. -, juge) : 242-245 (OP. 

diss.). 332-334. 

WITESBERG ; L' Organisation judiciaire, 
la Procédure el la Sentence infcrnafio- 
nales (1937) : 232, 356. 

ZORICIC (BI. -. juge) : 242, 245 (op. diss. ; 
premiére phase). 
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Advis. op. 
Diss. op. 
Govt. 
I.C. J. 
P.C.I. J. 

U.K. 
U.N. 
U.S.A. 

ABBREVIATCOSS : 

advisory opinion 
dissenting opinion 
Government 
International Court of Justice 
Permanent Court of Inter- 

national Justice 
United Kingdom 
United Nations 
United States of America . 

Advisory Opinion on first phase of the 
case, 30 111 50 : 
French text authoritative : 245. 
Notification of- : 245, 402. 
Read a t  public sitting, in Frcnch tcxt, 

by Presidcnt : 245 
References to-in diplornatic corre- 

spondence and during second phase 
of case: 124 ef sqq., 213 et seq., 21.5, 
338, 3-11 el sqq., 362-363. 

Advisory Opinion on second phase of the 
case, 18 VI1 50 : 
French text authoritative : 334. 
Notification of- : 334,. 417. 
Read at public sitting, in French tcxt, 

by Prcsident : 334. 
Advisovy opinions (gencml) : 

Refusal to give an advis. op. ; com- 
parison as between constitution and 
Status of I.C.J. and P.C.I.J. : 272 
et sqq., 305-3r2. 

Request for sdvis. op.. see Reqztesl. 
AdHsovy opinians o/ Internaliaal Cotrrt 

01 Justice cited dtiring proceedings : 
Conditions of admission to membership 

of U.N. (28 v 48) (I. C. j .  Reports, 
1947-1948) : 205. 

Reparation for injuries suffered in 
service of the U.N. (1. C. J .  Reports, 
1949) : 276, 326. 

Advisory opinions of th Permanent Court 
O/ Internafimal Jzrstice cited during 
the proceedings, see Permanent Court. 

Advisovy @roceedings : 
Consent of States directly interested 

in- (question of the-) : 196-197. 
198,  199, 201, 202, 203. 204, 211, 271, 
2 7 2  et sqq. 

Jurisdiction of Court in- (objections 
to-) .  see Jurisdiction of Court. 

Representation of States in-for pur- 
pose of furnishing information to 
Court : 298-299. 

American-Bvitish Clni~ns Tribtrnal estab- 
lished under Convention of 18 vrrr IO : 
Cayuga Indians case (1926) : 163, 228. 

292-293, 349. 
Eastern Extension, Australasia and 

China Telegraph Company, Ltd. 
(~923)  : 228, 349. 365. 372. 

Rio Grande Irrigation and Land Com- 
pany, Ltd., case (1926) : 154-155. 

" A  merican Journal of International 
Law" : citations from- : 228, 325, 349, 
365. 372. 

"Annrrnl Digest of P~iblic Interitational 
Law Cases, 1929-30-31" : 189 (foot- 
notes), 231-232. 

ANZILOTTI (AI. D.-] ; separate op. in 
Austro-Ccrman customs régime case 
(citation) : 162-163. 

A ~liilvatici?t (I?tler?zafional-) : 
Cases citcd, see undcr namcs of cases. 
Ucfault by a party iii regard to with- 

drawal of an arbitrator, or refusal to 
appoint, see Defaull. 

Obligatory force of "disputes" art. in 
treaties and conventions, see Treatics 
and cunuenlion$, Arbitration clauses, 
etc. 

Aiutrulia : 
Association of Govt. of- with terms 

of British note to Bulgaria, to RO- 
mania and to Hungary (2 IV 49) and 
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Australia (cont.) : 1 Canada (cent.)! 
with subsequent notes: 73, 75. 77, 
79, 82, 83. 84, 85. 86. 87-88, go. g r .  
97, 98.  

Written statement : 205-209 ( t . ) .  

A z E v e ~ o  ( J u d g o )  : 242-245 (separate 
OP.). 332-333. 334 (diss. op.). 

BADAWI PASHA (Judge Abdel Hamid-) : 
242-245, 332-334. 

Bad faith ; accusations of-, sec Cood 
/aith in fiilfilment of lreaty obligations. 

BASDEVANT (LI.-, President of the 
Court) : 242-245, 332-334 
(See also President.) 

"Belsy" (Case of the-) ; statement b y  
Mr. Pinkney ; Moore, Inlemational 
Arbifrul iom, 1898 : 323. 

Brcach of  obligation, see Internatiorwl 
Law, Breach of obligation. 

Bulgaris : 
Constitution; Art. 71. 78. 82, 87 and 

88 (t.): 56-58. 94-96. 
Diplomatic correspondence, sce Diplo- 

matic corvespwndence. 
Notification of Request for advis. op. 

t e :  243, 382-383. 
Ycace Treaty with-, see Trenties and 

Conventions, Peace Treaties. 
Telegram constituting objection to 

Court's jurisdiction : 196-1 97, 

Byelwussian Soueel Socialist Rep~rblic : 
telegram constituting objection to 
jurisdiction of Court : 201. 

CALVO ; Le Dvoit international thdorique et 
pratiqtre (1896) : 232, 356, 

Canada : 
Association of Govt. of-with ttms 

of British note to Romania, Wun- 
gary and Bulgaria (2 IV 49), and 
with subsequent notes : 75, 77, 79, 
82, 83, 84. 86, 87-88. 90. 91, 98. 

Association of Govt. of-with tenm 
of United States note to Rulgaria 
(2 IV 49) : 137-140 (fwtnotes). 

Correspondence mith Secrebry-Gen- 
eral U.N. : 109-1ro.115-117. 124-125. 

Diplomatic correspondence with Hun- 
gary and Romania: 110. 115-117, 
124-125. 

Representative a t  reading of advis. op. ; 
hlr. P. Dupuy, Ambassador at The 
Hague : 245. 

Caytcgi I d i a n s  case, sce Alnerican- 
British Clainrs Tribztnal. 

Centval Amevican Courl of Jitsl iw ; case 
of Costa Rica v.  Nicaragua : 325. 

Charter of the United Nations : 
Art. I : 257. 259 (para. 3). 306 (para. 

1). 
Art. 2 : 58, 96, 145- 

Para. 6 : 211. 249, 306. 
, 7 : 170, rg6 (alteged violation 
of-by General Assembly U.N.), 
198, 199, 201, 204. 249-250. 258 
e l  sqq., 276 et sqq., 302-303. 312, 
313-315, 322 et sqq. 

Art. IO : 250, 258. 259. 
,, 13 (1) : 236, .. 14 : 258. 259. 
,, 33 : 2 6 1 .  338. .. 55 : 10, 195, 250, 257, 259, 306. 
3r4. 

Art. 56  : 259. 
,, 60:  259.  
,, 92 : 276, 305-306. 
., 96 ( r )  : 205, 271 cl sqq.. 27j, 276. 
,, 103 : 250. 
,, 107: 250. 

Preamble : 259, 295. 

COHEK (Mr. Benjamin V.-, represent- 
ative of U.S.A.) : 242. 243. 244, 257- 
295 (t.  of oral statement, first phase). 
332, 333, 338-361 (t. of oral statement, 
second phase), 398 (appointment), 411. 

Colombia v. Caiua  Co. (1903) (arbitra- 
tion) : 231, 232, 236, 356-357. 360. 

"Comnzercial Arbitrafion pnd the Law 
throughout the 1Vorld3' (International 
Chamber of Commerce, Basle. 1949) : 
235. 294. 360. 

! Competence of the Generol Assembly 
U. N., see United Nations. General 

1 AssembIy (Competence of-). 
Cornpliance wiih tventy obligatio?rs, see 

Infevnalional law. Compliance, etc. 
1 Composition of the Court. see Couvt 

(International--of Justice). 
Cowsent of States parties to participafe an 

Proceedings (Pvincépb of-), see Inter- 
national law ; see also Advisory P70- 
ceedings, and Slatcs non members of 
ci. -v. 

Correspmademe belween govcrnrncnls, see 
Diplomatic correspunàe~lce. 
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Correspondence with the Regislry of the 

Court i 382-4 17. 

Corvespolzdewce with Secvetavy-General of 
United iValions, see United Nations, 

Secretary-General. 

Cosfa Rica v. h'icaraguu ; case before the 
Central American Court of Justice : 
325. 

Costa-Rican claims case ( ~ 8 6 2 )  : 227, 349. 

Court (International-of Justice) : 
Advis. ops. of-, çee Advisory opinions. 
Composition of the- : 242-245 (first 

phase), 332-334 (second phase). 
Constitution and Statute of-as com- 

parcd with those of the former 
P.C.I.J. : 305 et sqq. 

Judgment of-, see Judgment of 1. C. 1. 
cited during proceedings. 

Requests by U . K . ,  Canada and U.S.A. 
for transmission of diplornatic cor- 
respondence tw- : 107, log, I I I ,  r 15, 
117, 118. 121, 124, 126, 136, 165. 

Substitution of Treaty Commissions 
for-in "disputes" art .  of Peace 
Treaties : 161, 221-226, 291-292, 345- 
346. 

Czechoslovakia ; letter constituting objec- 
tion to  Court's jurisdiction : 204. 

D 
Default : 

Art. 53 of Statute of Court (and of 
P.C.I.J.) : 204. 310. 353-354. 

International arbitration : 
Lack of precedcnts for a case whére 

a party has refused to  appoint i t s  
arbitrator : 369-370. 

Withdrawal b y  a party of its arbi- 
trator (jurisprudence) : 231 el sqq., 
236. 356-3643, 369-370. 376-379. 

Municipal law ; withdrawal of an  arbi- 
trator appointed to  a national tri- 
bunal ; or failure to  appoint an arbi- 
trator (jurisprudence) : 233 et seq., 
235-236, 237, 294, 357, 360, 370. 

Principle that  a party cannot profit 
from its own- : 190-192, 218-219, 
229 et seq., 231 et sqq., 236-237, 353, 
355-360, 361, 373-377. 

Refusa1 by a party to  appoint its com- 
missioner under terms of a treaty 
clause: 159-161, 187 et sqq., 218 et 
sqq., 229 et sqq., 233 et sqq.. 235 et seq.. 
237-239, 292-294, 300-301, 339-340, 
342. 344. 347-3482 353-354. 358-360, 
3737 375-377. 

DICKINSON (Mr. Edwin D.-), appointed 
as representative of U.S.A. on Treaty 
Commissions : I 13-114, 118, 120. 129- 
130, 147, 167-168, 217, 271, 291. 

Di@lomalic corvespo?îdence : , Canada-Hungary and Romania :.IIO, 
115-117. I24-125. 

Failure to  settle dispute by-, or  nego- 
tiations : S.  I 1, 156 et sqq., 160, 181- 
183, 206-208. 

U.K.-Bulga~ia, Hungary and Ro- 

i mania : 8, IO, 16-17. 69-84, g(-104, 
105-107, 108-109, 117, 121-123, 125- 
127, 170, 171, 173 el sqq., 181, 183. 
193-195, 206 et sqq., 251. 

U.K.-U.S.S.R. : 88-94, 181-182, 208. 
U.K.-U.S.A., see below "U.S.A.- 

U.K.". . 
U.S.A.-Bulgaria, Hungary and Ro- 

mania : 8. ro, 16-17, 20-39, 56-69, 
I I I - I I ~ ,  118-XZI, 128-130, 136 et sqq., 
165-168, 170, 171, 217, 251, 269-271, 

U.S.A.-U.S.S.R.: zr ,  39-44, 52-56, 
144-145, 208-270. 

U.S.A.-U.K. : 21, 44-51, 84-88, 144, 
181-182, 270~ 

Dispute concevning interpretalion and 
execution of Peace Treaties, see Treaties 
and cmzvenlions, Peace Treaties (Gen- 
eral : Dispute, etc.). 

"Disputes" articles i n  freaties und con- 
ventions (general), sec Tveuties and 
conventions, "Disputes" articles. 

Dissentinp o p i ~ i o n s  : 
First phase ; MM. Winiarski, ZoriEi6 

and Krylov (ops. not read at public 
sitting) : 245. 

Second phase ; M. Krylov (declaration 
read in Court) ; MM. Read and 
Azevedo (ops. not read a t  public 
sitting) : 334. 

Documents submitted to Court : 
By U.K. : 193-195 (annexes to  written 

statement), 393-395 (conections to  
documents). 

By  U.N. : 13-130 (with Request). 243, 
384-385, 398-399, 405-406. 415-417 
(received after closure of proceed- 
ings) . 

By U.S.A. : 165-168 (annexes to  writ- 
ten staternent). 

Domeslic juvisdiclion : 
Alleged violation by  General Assembly 

U.N. of Art. 2 (7) of Charter : 
196-197. 198, 199, 201, 202, 204. 
210-212, 249-250, 251, 258 et Sqq., 
276 el sqq., 312, 313-315, 330. 
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Domestic jrrvisdiction (cont.) : 
Intervention in interna1 affairs of 

another State (alleged cases of-) : 
32. 33. 35. 53, 58, 61-62. 63, 64, 65. 
67. G8-69. 78, 80. 81, 93, 96. 99, ioo. 
102-104, IOG, 1 1 3 .  116. 119, 120-121. 

Eastern Carelia case, see Permanent Coztrt 
of Intevnalimal Jtisticc, Advis. Ops. 
(Series B. No. 5 : Statute of Eastern 
Carelia). 

GUERRERO (M.-, Vice-President of the 
Court) : 242-245. 332-334- 

H 

HAC~WORTH (Judg*) : 242-2450 

122*r238 142-143, 145, 146, 149, 153, 
155 et sqg., 167, 170, 174, 176-177, 
194-195, 196. aor,  202, 204, 210-212, 
249-250, 258 et sqq., 269 et seq., 271. 
316, 322-329. 330. 

Objection to  Court's jurisdiction on 
ground alleged intervention in 
interna] affairs ; and observations 
thereon : Jg5-20q, 210-2 2,  Z4g-250, 
258 et sqq., 276 et sgq.. 300, 302-303. 

E 

Eastern Extension, Australasia and China 
Telegraph Company, Ltd. (1g23), see 
-4 merican- Bvilish Claims Tribunal. 

334. 
Digest O/ International Law (1943) : 

2 3 3 ~  356. 
HALSBURY ; Law$ of England, Vol. 1 : 

192. 
H A M ~ R ~  (hfr. E.-, Registrar) : 242, 332, 

382 et q q .  (correçpondence). 
Histo*~ of the case : 136 el  W., 169 ef  59+, 

246-256f 257-265i 335 '94- 
HsU h l 0  (Judg-) : 242-245, 332-334. 
Hsvm-TSUI-Liu (hlr.-) : 242. 332. 

Ecmaomic and Social Colincil ; Resolution 
of-concerning international treaties 
involving basic human rights, 2 I VI 46 : 
265 ( 1 . ) .  

ELWYK JOSES (Mr. F.-), appointed 
British representative on Treaty Com- 
missions : 107-109, I 15, 122, 126-127. 
183, 195, 321. 

FELLER ; Mexican Claims Commissims, 
1935 : 189 (footnotc). 

F I T Z M A U R I ~ ~  (Blr. G .  G.-. represent- 
ative of U.K.) : 242, 243, 244, 296-330 
(oral statement, îïrst phase), 332, 333, 
334, 362-379, (oral statement, second 
phase), 386, 413. 

French-~~iexican inixed claisns (1929- 
1930) : 189, 231, 232, 356-357. 

Frontier belwcen Turkey and Iraq (case 
before the P.C.I.J.), see Permanmf 
Court, Advis. Ops. (Series B, No. 12). 

Good faith in jul/ilment of treafy obliga- 
f i a s  : 161, 239, 287. 292-294, 342. 347- 
348, 355, 361, 3642 366. 

H u ~ s o l i  (Manley O.-) : 
International Tribunals (1944) : 189 

(footnote). 
The Permanent Court of Intevnaiional 

Justice, 1920-1942 : 189 (footnote), 
286, 308. 312. 

The I+rwanent Court of Internalional 
Justice (1943) : 272. 

Hztdson's Bay Company claims Ç1869) : 
227. 349. 

Humon righls and fundarnenlal freedotns 
(Question of violation of-) : 8 ,  10-12 
( I .  of Resolution of General Assembly, 
22 x 49), 2 0  etsqq., 131 etsqq.. 147 etsqp., 
169 et. sqq., 172-173 (Court not called 
upon to  deal rvith question of human 
rights), 198, 199, 201, 202. 204, 210, 
215, 247 et sqq., 257 el  sqq., 265-266, 267 
el sqq., 288-289, 297-298, 301, 303, 314. 
316, 320. 324-325,  326, 329. 330, 33% 
339. 

Hungary : 
Diplornatic correspondence, see Diplo- 

matic covresponc~ence. 
Letter constituting objection to Court's 

jurisdiction : 210-212. 
Notification of Hcquest for advis. op. 

to-  : 243, 382-383 (see footnote). 
Peace Trecity ivith-, see Treaties and 

conventions : Ycace Treaties. 
HYDE ; Inter~zatamal Law (1945) : 356. 

ILSLEY (Justice J .  L.-) ; appointment 
of-as Canadian representative on  
Treaty Commissions : log-r IO. r 17. 
125. 

Intevltational arbilvation, see Avbitvation 
(International-). 
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In lernat imd Cmtrt of Justice, see Cozrrl. j 
International laur : 1 

Breach of obligation (principle that a 
party to a dispute cannot improve 
its position through its own-) : 
rgo-rgz, 219-221, 229-230, 231 et s q q ~ ,  
236-237. 238-239, 294. 353. 355-360. 
361, 373-377. 

Compliance with treaty obligations 
(principle of-) ; rights of a party 
in case of repudiation of obligations 
by other party : 159 et sqq., 207-209, 
214 et 5-99.. 217. 219-221. 238-239, 
288-295, 299-300, 345, 347-353. 361, 
363, 366. 

Consent of States to participation in 
judicial proceedings (principle of-) ; 
and question of consent in advisory 
proceedings : 196-197. 198, 199, 201, 
202, 203, 204, 211. 271, 272 et sqq. 

Consent to jurisdiction. once validly 
given, cannot be witlidrawn (prin- 
ciple in regard to-) : 230. 354, 363. 

Dcfault, see Default. 
Estoppel (Principle of-) : 190-191, 237, 

316, 374-375 (jurisprudence). 
Failure to enact domestic legislation 

for purpose of carrying out an inter- 
nationak obligation : 191. 23 1 ,  236, 
355. 374-375. 

Non-liquet (problcm of-) ; jurisprud- 
ence : 365, 370-371. 

Refusal by a party to avaii itscif of its 
treaty nghts, ses below "\Vaiver" ; 
see also Defatilt, and Trenly Com- 
missions, Refusa1 of Bulgaria, etc. 

Waiver (hinciple of-) ; 353-355, 372. 
Wrong (Principle that a party may not 

profit from its own-), see above 
"Breach of obligation", etc. 

Internalional Law Co~n$~rission : 
Declaration on rights and dutics of 

States : 355-356. 
(See aiso Scelle (AI. Georgcs-). Report 

by-1. 
Interpretation of treaties : 

Arbitration clauses ; intcrpretation 
providing for definite setttement of 
disputes : 161, 208-209, 215, 219, 
228 el sqq., 238-239, 294, 299-300, 
339-340. 347-348. 361. 364-366, 377- 
379. 

Effect to be given to a treaty or an 
art. in accordance with its intended 
meaning : 160-163, 174-176, 180-184, 
191, 208-2og, 214-216, 219. 226 et 
~ g q . ,  236. 238-239. 292-294. 298-300, 
339-340. 343. 347-353, 361, 364-366. 

Interpretalion of treatics (cont.) : 
Exclusive competence of contracting 

parties to interpret a treaty (alleg- 
ed-) : 205, 211, 301. 

Peace treaties with Bulgaria. Hungary 
. and Romania ; purpose of "disputes" 

arts. and practicsl effcct to be given 
to them ; reasonable interpretation : 
160-161, 174-176, 180 el sqq., 184. 
191, 208-209, 214-216, 219, 226 et 
Sqg.. 236, 238-239. 292-294, 299-300, 
339-340. 343, 347-353. 3618 364-366. 

U t  res mugis ualeat qeiam pereat (prin- 
ciple of-) : 191-192, 365. 

I n f e r v m t i a  i n  infernal ugnirs of anoihcr 
Stale, see Domestic jurisdiction. 

Ivish Free State Agreement Act (1922) ; 
arbitration provided for in- : 234-235, 
358-359. 

Island of Timor case (arbitration on 
dispute between Netherlands and Por- 
tugal) : 163, 227, 292. 349. 

Judges, see Couut, Composition of the- ; 
sec also names of judges. 

Jardgment of Internalional Court of 
Justice cited during the proceediligs ; 
Corfu Channel case (preliminary ob- 
jection) ( 1. C. J .  Reports, 1947-1948) : 
230. 354, 

Jurisdict im (Principle of international 
law i n  regard to ncceptance of-), see 
I?ztermational Law, Consent once val- 

idly given, etc. 
Jiarisdi~t io) t  o f  tlrc Corrrt to reply lo request 

for advisory opipaion : 
Competcnce under tcrms of Art. 96 (1) 

of U.K. Charter and Art. 65 of 
Court's Statutc : 2-05, 271 et sqq., 313, 
330. 

Exercise of- (question of propriety in 
matter of-) : 281-282. 

Objections to- : 
Bulgaria : 196-197, 297, 300 et sqq. 
Bj-elorussia : 201, 297, 300 et sqq. 
Czechoslovakia : 204, 297, 300 et sqq. 
Hungary : 210-212, 297, 300 el sqq. 
Romania : 202-203, 297, 300 et sqq. 
Ukraine: 198, 297, 300 et sqq. 
U.S.S.R. : 199, 297, 300 et sqq. 

Observations in reply to objections 
t e  : 
Alleged incompetence of General As- . 

sernbly U.N. to ask for advis. 
op. : 240-250, 258 et sqq., 271 
et sgq., 301-303, 3 12-316. 330. 



KERKO (Bir. Ivan-, Assistant Secretary- 
Ceneral in charge of the Legal Depart- 
ment. U.N.) ; representing Secrehry- 
General U.N.: '42, 243, 246-256 (oral 
statement. first phase), 332-333, 335- 
337 (oral statement, second phase), 392 
(appointment). 
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KLAESTAD ( J u d g ~ )  : 242-245, 332-334. 
KRYLOV (Judge-) : 242-245 (diss. op.). 

332-333, 334 (declaration of diss.). 

Jurisdiction O/ the Cozrrt f o ~ e p l y  to rqrtest 
/or aduisory opinion (cont.] : 
Observations, etc. (co3zt.) : 

Consent of interested States to Par- 
ticipatc in the proceeding (ques- 
tion of-) : 271 et sqq., 303-312. 

~~~~~~~i~ jurisdiction 
of-) : 276 et sqq., 300. 

Exclusive competence of contracting 
parties ta interpret a treaty (al- 
leged-) : 205. 211, 301. 

]urisdicfion O/ Cemeral AssentbLv of 
United i\'aliolis. see United Nations, 

Gencral i\ssembl~ (Campetence of-). 
Jurisdictim of the Treafy Corninissims, 

see Trenty Commissions, Jurisdiction. 
etc. 

Jurispriidence of the Pert?aanent Court of 
International jlistiEe, ser pcrrn~nent 
Court of  Ihlernational Jatsfice. 

LARDY (Charles Edouard-) : 163, 292. 
LAUTERPACHT ; Seventh edition of Op- 

penheirn, International Law, Vol. 1 : 
260-261. 

League of Nafions (Couennnt o f - )  : 
Art. 14 : 273, 275. 
,. 17  : 273 el sqq.. 304. 

Lena GoldfieIds Case (1929-1930) (Lena 
Goldfields Co., L t d . , ~ .  U.S.S.R.) : 189- 
190 (footnotes), 232. 233, 357. 377. 

" L e x  ferenda" ; no case of-involved : 
377. 379. 

LIE (hlr. TRYCVE-), see Uwited il'ations, 
Secretary-Gïneral. 

MEEKER (JIr. Leonard C.-) : 332. 333, 
4". 

~IÉRIGNHAC : Traité théoriqtre et prafiqtrs 
de ('Arbitrage interlaational (1895) : 
232, 356 

fifinfites O/ public sittings. see Pzrblic sit- 
tings. 

Afixed Claims Commissim. Urrited Sfa-  
tes-Gernzany, established under Agrce- 
ment of I O  vrri 22 : 

Administrative Decisian II (juriçdic- 
tion) : 154, 277-278. 

Sabotage claims ; Decision of i 5 VI  39 : 
232-233- 356-357, 377. 

MOORE (John Bassett-) ; Internalional 
Arbilvafims (1898) : 227. 234, 323, 349. 

Mosqtcifo Indians case ; Moore. Infer- 
naf imal  Arbitrataons (1898) : 323, 325. 

MCXAIR (Sir Arnold-, Judge) : 242-245. 
332-334. 

Mosul case, sce Permanent Cozivf of Intsr- 
national Justice, Advisory Opinions 
(Series B, No. 12). 

~lluf;icipal law : 
Default by an arbitrrttor in- (juris- 

prudence) : 233 et sep., 235-236, 237. 
294. 357. 

Failure by a party to adopt necessary 
interna1 measures of implernentation 
for carrying out an international 
treaty obligation : 191, 231, 236, 355, 
374-375. . . .  . 

U.K. : 
Arbitration Act, 1889, section 6 :  

192. 
"Spccific performance'' in cases of 

a breach of contractual obliga- 
tions : 375-376. 

New Zeafand: 
Association of Govt. of- with tcrms 

of British note to Bulgaria, to Ho- 
mania and to Hungary (2  I V  49). 
and with subsequent notes: 73. 75. 
77. 79. 82. 83, 84. 85, 86. 87-88. go. 
91. 97. 98. 

NIELSEN (Fred K.-) ; Report ori Cayuga 
fndians case : 292-293. 

r Xon-liquet n (Problem of-), sec I n t w  
national Eaw. 

Norwcgian claims againsl United Slales 
(case before Permanent Court of Arbi- 
tration) : 319. 
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O 

Objections io Court's idrisdiction, sce 
jrrrisdictian O/ Court to veply to veqwest 

.for aduisory opinion. 

Oral firoceedi?zgs : 
Minutes of- : 

First phase : 28 II 50-2 III 50 : 242- 
244. 

Second phase : 27 VI 50-28 VI 50 :  
332-334 ' 

Order of speaking as between repres- 
cntative of Secretary-General U.N., 
and of States represented at- : 243 
(first phase), 333 (second phase), 413. 

Statements by representative of Sec- 
retary-General U.N. : 243, 246-256 
(fivst Phase) 333, 335-337 ( s e c o d  
phase). 

Statements by representatives of Sta- 
tes : 
U.K. : 244. 296-330 (first phase), 

333-334. 362-379 (second phase). 
U.S.A. : 244, 257-295 (first phase), 

333. 338-361 (second phase). 

Order of Cozrvt (7 xi 49) fixing litne-limit 
jor written proceedin~s ; reference t e  : 
243. 

P 

"Pas ta  sewanda sitnl", see International 
Law, Compliance with treaty obliga- 
tions. 

Palnîas case (Permanent Court of Arbi- 
tration) : 3 6 5  

Par i s  Peace Conference, 1946 ; "disputes" 
arts. of Peace treaties: 221-226, 291- 
292, 345-346. 

Parlies (Consent of-to proceedings). see 
Intevnational Law,  Consent. etc. 

Pence Tveaties, see Treaties and conven- 
tions, Peace Treaties. 

PHILLIMORE ; Co?~lnzenlaries upon Inter- 
national L a w  (1873) : 232, 356. 

Permanent Court of International Justice : 
A dvisory Opinions : 

Series B, No. I (nomination of the 
Netherlands Workers' Delegate) : 
328. 

Series B, No. 4 (nationality decrees 
issued in Tunis and Morocco 
(French zone) on 8 xi 21) : 156- 
157, 176, 279-280. 323. 

Series B. No. 5 (statute of Eastern 
Carelia) : 135-136, 204, 272 et sqq., 
281-282, 299, 301, 303-312, 330. 

1 Permanent Court of International Justice 
(cont.) : 
 hi^^^^ ~ ~ i ~ i ~ ~ ~  (cont ,~  : 

Series B. No. 6 (German settIers in 
Poland) : 231, 355. 

Series B. No. I O  (exchange of Greek 
and Turkish populations) : 157- 
159, 231. 27% 280, 323, 355, 375. 

Series B, No. I I (Polish postal service 
in Danzig) : 162, 293, 349. 

Scries B, No. rz  (frontier between 
Turkey and Iraq) : 228-229. 274, 
293-294, 299. 306, 309, 350-351 

Series B. No. 15 (Danzig railway 
officiais case) : rgr, 375. 

Series B, No. 16 (interpretation of 
Greco-Turkish Agreement of I XII 

26) : 154, 277. 
Series B, No. 17 (Greco-Bulgarian 

"Communities" case) : 23r, 355, ' 

375. 
Series AIR, No. 41 (Austro-German 

customs régime case) ; separate 
op. of M. Anzilotti 162-163. 

Series A/B, No. 44 (treatmcnt of 
Yolish nationals in Danzig) : 231, 
299. 355. 375. 

Series A/B, No. 45 (Caphandaris- 
Molioff Agreement case) : 31 2 .  

"1)isputes" (Pronouncements on sub- 
ject of-) : 149 el ~ q g .  

Judgmenls : 
Series A,  So.  I (S.S. Wimbledon 

case) : 155-156, 162, 228. 279, 293. 
Series A, No. 2 (;ZIavromraatis Pa- 

lestine Concessions) : 150-151, 207, 
283-284, 290. 

Series A, No. 5 (hiavrommatis Jeru- 
saiem concessions) : 286, 375. 

Çeries A, Xo. 6 (German interests i n  
Polish Upper Silesia ; jurisdiction) : 
151, 284. 286, 309. 

Series A, No. 7 (German interests in 
Polish Upper Silesia ; merits) : 

-323,  375. 
Series A .  No. g (ChorzDw Factory) 

(Judgment No. 8) : 151-152, 190- 
191, 229. 285-286, 349-350, 355, 
365, 373.374, 

Series A, Xo. IO (Lotus case) : 375. 
Series A,  No. 13 (interpretation of 

Judgments 7 and 8 ; Chorz6w 
Factory) (Judgment I I )  : 152-153, 
284-285. 319. 

Series A, No. 15 (rights of rninorities 
in Upper Silesia (hlinority 
Schools)) : 189 (footnote), 230. 354. 
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Permanent Court of Intaroalional Justice 
(cont.) : 
Jzidgrnents (cont.) : 

Series A, No. 17 (Chorz6w Factoty 
case) (Judgment 13) : 231, 355, 

' 375, 
Senes A, No. 20 (Serbian Loans 

case) : 374. 
Senes A,  No. 23 (Oder Commission 

case) : 162. 
Series A/B, No. 46 (Free zones of 

Upper Savoy and District of Gex) 
(3udgment 17) : 231, 355, 375 

Series AlB. Ko. 53 (Eastern Green- 
land case) : 374. 

Series AIR, No. 68 (Pajzs, Cdky  and 
Esterhdzy case): 365. 

Orders of Coitrt : 
Series A,  No. 22 (Free zones of Upper 

Savoy and District of Gex) : 162, 
229. 2'33. 349 

Series A, No. 24 {Free zones of Upper 
Savoy and District of Gex) : 231, . - 
355, 375. 

Statute ; Art. 36, para. 1 : 275, 276. 

Pious F2wd of th6 Calitomias case : 231. 

President of the Court ; M. J.  Basdevant : 
8, 242-243 (speech a t  first public sit- 
ting), 244-245 ; 332 (speech at openidg 
of second phase of case). 333-334. 

Protection (Diplornatic-) ; question of- 
does not arise in connexion with ques- 
tions of human rights under P a c e  
Treaties : 326. 

Protocol ON Arbi t ra t ia  Clauses, Geneva, 
24 IX 23 ; L. OF N. Trealy Series, Vol. 27 
(1924) : 294. 

Public sittings of the Coiirt (Minttfes of 
the-) : 

. First phase : 28 11 50-2 111 50 (oral pr- 
ceedings), and 30 111 50 jdelivery of 
advis. op.) : 242-245. 

Second phase : 27 VI 50-28 VI 50 (oral 
proceedings). and 18 vir 50 (delivery 
of advis. op.) : 332-334. 

RALSTOS ; Law and P~ocedure of Infer- 
nalitmai Tribunats (r97.6) : 153, 278. 

READ (Judge-) : 242-345. 332-333, 334 
(diss. op.). 

Refusal by a Party lo auail ifself of ils rights, 
see International law. IcLiver ; see also 
Default, and Il'reaty Commissions. 

Represenlative of Secreiary-Grnerd of 
United Nalimas ; JIr. Ivan Kerno, 
accompanied by $Ir. Hsuan-Tsui-Liu : 
242, 243, 332, 333, 392. 

Represenlatives O/ Got~evnmenis ai oral 
puoceediitgs : 
Notification to Netherlands Foreign 

3Iinistry concerning appointment 
of-: 412, 414. 

U.K. ; Mr. G .  G .  Fitzmaurice : 242,243. 
244. 332, 333,,334! 3% 413. 

U.S.A. ; Rfr. Benlamin V. Cohen : 242, 
243, 244 (assisted by Mr. Eric Stein. 
first phase), 332, 333 (assisted by 
Air. Leoriard C.  Meeker, second 
phase), 398 (appointment). 41 1. 

Represenlalives on Treaty Cornnaissias 
to be appointcd under the Peace 
Treaties, scc Trealy Commissions, 
i\ppointment, etc. 

Request for advisory opinion : 
Allegcd incornpetence of Gcneral 

Asscmbly U.N. to submit question 
to Court : 196-197, 198, 199, 201, 
202. 204, 210-212, 249-250, 251, 258 
et sqq., 271 et sqq., 301-303, 312-316, 
330. 

Discussions a t  Third and Fourth Ses- 
sions of Gencral Assernbly U.X. 
(1948-1949) : 246-2 53, 257-265 

First phase of case: Questions 1 and 
11 : 8. 
(See also lvritlen +roceedings, and 

Oral pruceedings.) 
sotification (Arts. 66, 63 and 68 of 

Court's Statute) : 242-243, 382-384. 
References to proposais for a-in 

diplornatic correspondence : I 16, I 19. 
Second phase of case ; Questions III  

and I V  (conditional upon affirm- 
ative reply to Questions I and II) : 
8-9. 
(See also CYritten pyoceedings, and 

Oral proceedings.) 
Texf : 8-9, 11-12, 134, 172. 

Romania : 
Diplornatic correspondence. see Diplo- 

~~zat ic  correspondewce. 
Letter constituting objection to Court's 

jurisdiction : 202-203. 
Kotihcation of Request for advis. op. 

to- : 243, 382-383 (sec footnote). 
Peace ï'reaty with-, see Trenlies and 

conzienlions, Peace Trcaties. 
Rtrles O/ Cozirl : 

Art. 39 : 396. 
,, 82 : 197, 204, 308. 
., 83 : 197, 308. 
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RUSSELL ; A rbitration and Award (1935) : 
235-236, 360. 

Sabotage cases, see Jlfixed Claims Com- 
missions, United States and Germany. 

Sainte-Croix Arbifvation (Great Britain 
v .  United States) : 234, 358-359. 

SCELLE (M. Georges-) ; report on arbi- 
tration procedure submitted to  the 
International Law Commission (21 111 

50) : 344-345, 351-352. 356. 360. 378- 
379. 

SCHWARZENBERGER ; Inlernational Law, 
Vol. 1 : 299. 319, 324, 325, 328. 365. 

SCOTT ; Hague Coirvt Reports (1916) : 
163. 227. 231, 292, 349, 

Separate opinioli by M .  Azevedo, not 
read a t  public sitting : 245. 

Altegation of intervention in interna1 
affairs of another State, see Domestic 
j t~r isd ic t io~~.  

Restriction of sovereign nghts  accepted 
by  a State undertaking obligations 
to another State or States under the 
terms of a treaty (dispute concerning 
principlc of-) : 58, 61-62, 63, 64. 
65-66. 67, 68-69, 93, 96, 99. ioo, IOZ- 
104, 106, 112-113, 142-143, 145, 146, 
155 et sqq., 166-167, 176-177. 194, 
210-212, 279-281, 300, 314-315, 322- 
328, 330. 

Staks non members of United Nations 
and nol parties io Slatute of Coirr6 : 
Consent t o  participate in advisory prc- 

ceedings (question of-) : 197, 198, 
199, 201, 202-203, 204, 211. 271, 272 
et sqq., 303-312. 

Notification of Request for advis. op. 
t o  Bulgaria, Hungary and Rom- 
ania : 242-243. 382-384. 

Statute of the Court : . 
Art. r : 306. 

2 ,  31 : 354. 
,, 3 6 :  
Para I : 272, 275. 
,, 6 :  154, 204, 281. 

Art. 38 : 376. 
., 39 : 334. 396. 
,. 53 : 204 (para. 21, 310, 353-354. 
P >  57 : 245, 334. 
,, 63, para. 1 : 243, 
,, 65 : 205, 272, 276. 

Statule of the Court (cont.) : 
Art. 66 : 242, 297, 308-309, 382-383. 
,, 6 7 :  245, 334. 

. ,, 68 : 196. 204, 243. 
States not parties to-, see States non 

~nenzbers of U .  .W. and not parties lo 
Statute. 

STEIN (&Ir. Eric-) : 242, 401. 

STURGES : Commercial Arbifralions and 
Awavds (1930) : 236, 237, 360. 

Sirbmissions in  wriiten and oral state~nents : 
U.K.  : 329-330, 379, 
U.S.A. : 163, 238. 295. 361. 

Tinte-limit fov commztniLaiion by Secvet- 
avy- Ceneval U. N. to Corrrl, in event 
of Governments concerned not having 
appointed representatives to the Treaty 
Commissions : 8,214, 332-333. 335,339, 
362. 403. 

l 
! Tirne-limit for wriften proceedings : 

Fixture of- : 243, 382. 
\Vritten statement acccpted after cxpir- 

ation of-: 391. 

Tinoco Concessioits case (Great Britain 
v.  Costa Rica) : 374. 

'reaties and convenlions : 
Arhitration clauses (obligatory force 

of-) : 161. 215, 219, 228-230, 238- 
239, 292-294. 299-300. 339-340- 347- 
348, 361. 363, 364-366. 377-379 
(See also below u Peacc Treaties ii, 

Disputes concerning interpreta- 
tion, etc.). 

Com~liance with treatv oblirations, - 
sec International law, Cornpliance, 
etc. 

Exclusive competence of contracting 
parties to  interpret a treaty (alleg- 
ed-), see Interpretation of treaties. 

Peace Treaties with Bulgaria, Hungary 
and Romania (1947) : 
General entries : 

Dispute concerning interpretation or 
execution : 
Articles concerning- ("disputes" 

arts.), see below "Bulgaria". 
Art. 36, "Hungary", Art. 40, 
"Romania", Art. 38. 

Diplornatic correspondence ; dis- 
closure of a- : 35 el sqp., 136 
et sqp.,- 144, 171, 175, 177 el 
sqq., 206-207, 286-288, 290- 
291. 330. 



45O ALPHABETICAL INDEX 

Peace Treaties with Bulgaria, Hungary 
and Romanla (1947) (cont.) : 

General entries (cml.) : 

Dispute concerning interpretation 
or execution (cinit.) : 

Existence of a dispute : 135 et 
sqq.. 144. 147 et sqq.. 160 el 
sgq.. 169, 171. 173 et sqq., 206- 
207, 283, 285-288, 297, 299- 
300. 316-320, 330. 

Obligatory character of provi- 
sions in regard to  settlement 
of-: 161. 208-209, 214-215, 
218 et sqq., 228 et sqq., 238-239, 
266-267. 289, 291. 292. 294, 
3'8-319. 338-339, 345, 347- 
348. 354, 364-366. 

Roccdure for çettlcment of- : 
153 et sqq., 169, 179 et sqq., 207 
et sqq., 215, 218, 219 et sqq., 
266-267. 283, 289 ef  sqq., 298, 
313, 320, 330. 337, 346 el sqg. 

Entry into force on I j i x  47 : 207, 
266. 289. 

"Human rights" arts., sec below 
"Bulgaria". Art. 2. "Hungary", 
Art. 2 ,  "Romania", Art. 3 .  

Interprctation of "disputes" arts., 
see I?iterpretatios of Trenties. 

Preamblc : 302. 
Preparatory work (travaux prépu- 

rathres) ; especially the "dispu- 
tes" arts. : 221-226, 291-zgz, 345- 
346. 

Registrntion of Peace Treaties at 
Secretariat U.N. : 253-255. 

Treaty Commissions under t h e ,  
see Tvealy Comwzissions. 

Unitateral or non-reciprocal charac- 
ter of certain clauses : 329. 

Violation of- (accusations in  
regard to-) : IO, 20-21, 25. 27, 
28-30, 33 el spq.. 136 et sqq., 146 
el q q . ,  173 et sqq., 190-192. 218 
el sqq., 229 et sqq., 235 el sqq., 
238-239, 252, 258 et sqq., 269 el 
5qq.z 375. 

D~rlgaria : 
Art. 2 ("human rights" art.) :a 8. 

23 el sqq. (t.1, 32-33, 36. 39-40. 
45. 50. 56-57, 59, 63. 66-67. 72 
(t.), 73. 80-82, 84-85, 88. 94, 96, 
97, 100. 102-103, 109, 113. 131- 
132, 137-138. 163, 167. 169, 195, 
206, 214, 265-266. 

Art. 4 : 33, 57-58 (f.), 63, 67, 80-81, 
95-96 (L),  IOO. 10% 145, 179. 

Art. 35 : 132-133 (footnote). 

Peace Treaties wlth Bulgaria, Hungary 
and Romania (1941) (cont.) : 
Bzrlgara'a (cont.) : 

Art. 36 ("disputes" art.) : 8,  21, 
368 40 (1.1. 45-46 (1.1, 50, 54. 558 
56, 58, 60, 62-63, 66-67. 83. 85 
( t . ) ,  88-89, 94, 96, IOO. 102-103, 
109, 113, 126, 129, 132-133, 1441 
145. 163. 167. 177 et q q . .  195, 
196, 205 et sqq.. 214. 216. 219 
(purposc of art.), 266-267. 340. 

H$i+tgary : 
Art. 2 ("human rights" art.) : 8, 

25 el sqp. (i.), 30 el spq., 36-37. 
41-42, 46-48, 51 .  59, 65. 75-76 
(1.). 77-78. 83, 86. 89. 103, 105- 
106, 108. 109-110, 112, 114, 115, 
132. 138-139, 146, 163, 166, 168, 
169, Ig3-19.+. 206, 214, 265-266, 
316. 

Art. 4 :  31. 37, 65, 78, 103, 10.5- 
ro6, 112, 142, 146, 166, 179. 
193-194, 316. 

Art. 30 : 31, 
,, 39 : 132-133 (footnote). 
,. 40 ("disputes" a r t . ) :  8 ,  21, 
37, 41-42 (1.13 47-48, 5's 54. 55, 
59, 61-62, 65-66, 83. 86 (f.). go 
(t.), 99. 103. 108. IW. 109-110. 
117, 119. 125. 127, 129. 132-133. 
144, 163, 168, 177 et sqq.. 205 et 
sqq., 214, 216, 219 (purpose of 
art .) ,  266-267, 340-343. 

Roma*ria : 
Art. 3 ("human r i g h k "  art.) : 8, 

. 28 el sqq. (1.1, 34-35, 38. 43-44, 
48-49, 51, 68-69. 74 (t.). 75, 79, 
84, 87, 91, 101, 104. 108, Iog- 
110, 114, " 5 ,  123. 132. 139-141, 
143, 163, 168. 169, 206. 214, 265- 
266. 

Art. 5 : 35. 64. 6s.  79. 101,  104, 
143, 179. 

Art. 37 : 132-133 (footnote). 
,, 38 ("disputes" a r t . ) :  8, 21, 
38, 43-44 P.), 49 (t.), 54, 55, 60- 
61, 63-64, 68-69, 84, 87 (t.), 91. 
101, 104, 108, 109-110, 114. 120, 
122, 12.5, 127, 130, 132-133, 144, 
163. 168. 177 et sqq., 205 et sqq., 
214, 216, 219 (purpose of art.), 
266-267. 340-343. 

Registration of-at Secretariat U.N. 
(Art .  ioz of Charter) : 253 et sqq. 

Restriction of sovereignty accepted by 
a State,  party t o  a n  international 
treaty, see Sovereignly. 
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Treaty Commissions provided. for in "dis- 
putes" articles of Peace Treaties : . 
~Ippointment of Canadian rcpresen- 

tative : 109-1 IO. 117, 125. 
Appointment of U.1.;. rcpresentative : 

107-109, 122, 126-127, 183, 145, 321- 
322. 

Appointmcnt of U.S.A. reprcsentstivc : 
113-114, 118, 120, 129-130. 147, 167- 
168. 271, 291. 

Constitution of a Commission within 
the meaning of the rclevant trenty 
arts. (Question I V  of the IZequest) : 
g, 12, 187-192, 218-239, 343 el sqq.. 
360, 363, 364, 369-379 

Jurisctiction of- : 153 el sqg., 159-161, 
218 el sqq., 228 ctsqq. .  235 et sqq.. 238- 
239. 266-267, 277, 281, 289, 291, 322- 
323, 344 el sqq. (commissiun composed 
of two menzbers mly ) ,  348, 354 

Obligation of Hulgaria. Hungary and 
Romania to appoint rcpresentatives 
to- (question of-) : 8-9. 10-1 I. 135, 
159-163, 180 cl sqq., 195, 208-209, 
214. 237-239, 288-295, 320-322, 330, 
338-339 

Refusai by ISulgaria. Hungsry and 
liomnnia. to appoint rcpresentatives 
to-: 2:. 61-69, gg-104. r i  1-113, 115- 
117, 118-121, 122-123, 145-147, 159- 

, 161, 187 cl syq., 218 el sqq.. zzg et sqq.. 
233 et seq., 235 et seq, 237-239, 339, 
342, 344, 397-348. 353-354, 35538 360. 
362-3663 375-377. 

Refusa1 to appoint an arbitrator does 
not involve exclusion from-if a 
party appoints its rcpresentative 
later, before the Commission has 
finished i ts  work : 237-238, 346, 354, 
37' 

Kequest by Canada that Govts. of 
Hungary and Komania rvill appoint 
reprcsentatives : 109-1 IO,  r 15-1 17. 
133 (previous to advis. op. of 30 I I I  

501, 124-125 (strbsequenlly). 
Hequest by U.S.A. and U.K. for 

appointment of representativcs by 
Rulgaria, Hungary and Komania : 
I'revioais to delivery of advis. op. of 

30 I I I  50 : 21, 58-69, 96-104. 108- 
110, 113-1 14, 115-1 17, 118-121, 
121-123, 133, 145-147. 270-271. 
342. 

Subsequent to delivery of advis. op. 
of 30 111 50 : 125-130. 362. 

Substitution of-for International 
Court of Justice in "disputes" clauses 
of Peace Treaties : 161. 221-226, 29i- 
292, 345-346. 

Trenty commissions provided for in "dis- 
putes" article5 of PeaceTreaties [cont.) : 
Third mtrmber of-to be appointecl by 

Secretary General U.N. (question 
of-, in event of one party failing 
to appoint its rcprescntative) : g, I I .  

12, 183-187. 216-218. 220, 256, 281. 
291, 3 3  r .  336-3371 339. 340 el 544.e 
363. 366-369, 379. 

Time-limit for communication by Sec- 
rctnry General U.N..  in event of 
Govts. concernecl not having ap- 
pointed representatives to-, see 
Tinze-Iimit for comnziraication, etc. 

Ukvninian Soviet Socialisl Repiiblic ; 
telegram constitiiting objection to 
Court's juriscliction : 19s. 

Union of Soviet Soclalist Republics : 
13iplomatic correspondcncc, sec Uiplo-  

mafic covrespde i t cc .  
Letter constitiiting objection to juris- 

diction of Court : 199. 
United Kingdom : 

Uiplomatic correspondence, see Diplo- 
matic corvespondence. 

Ixtter to Se~retar)~-General U.N.. 
19 ix 49, with annexes, and further 
corrcspondence : 69- log, I r 7, 12 I -  

123. 125-127. 
Oral stritement presented hy- : 296- 

330 (hrst phase), 362-379 (second 
phase). 

Itepresentatives : 
Oral proc~*dings ; Jlr. G. G. Fitz- 

maurice: 242. 243, 244 (first 
phase). 333. 334 (second phse). 
386 (appointment), 413. 

Reading of advis. ops. : Jlr. 1. P. 
Garran, Counsellor of the British 
Embassy a t  The Hague : 245, 402. 

\frritten statement filed by-, ivith 
annexes [first and second phases of 
case) : 169-195. . 

United Nations : 
General A ssembly : 

Cornpetence of- ; alleged incom- 
petence to ask for advis. op. 
(Arts. 2 (7) and 55 of Charter) : 
196-197, 198, 199, 201, 202, 204. 
210-212, 249-250, 251. 258 et spq., 
271 el sqq., 301-303, 312-316, 330. 

Resolutions : 
14 XI 47 (90. 171 (II)) : develop- 

ment of international law by 
the Court : 236-237. 

37 
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United Nations (cont.) : 
Getaeral Assembly (cont.) : 

Hesolutions Icml.) : , , 
30 IV 49 (No. 272 ( I I I ) )  ; observ- 

ance of human rights in Bul- 
garia and Hungary ; IO, 20. 54, 
69, 131, 171, 261 (1.). 

22 X 49 ; "Observance in Bulgaria. 
Hungary and Romania of human 
rights and fundamental free- 
doms" ; and request for advis. 
op. : 8, 10-12 ( f . ) ,  105. 107, IW. 
125. 126, 127, 129-130, 133 et 
sqq.. 136. 171-172, 196. 202. 204 ,  
205, 213-214, 262-264 ( f . ) ,  332- 
3334 335- 

Secretary-General : 
Appointment of third rnember of 

Treaty Commissions by-, see 
Treaty Commissions, Third mem- 
ber, etc. 

Correspondence with- : 
Canada : 109-110, 115-117, 124- 

125. 

1 United States of Ameriea (cont.) : 
Representatives : 

Oral proceedings ; Mr. Benjamin V. 
Cohen : 
First phase : 242, 243, 244 (assist- 

ed by hIr. Eric Stein). 
Second phase : 332. 333 (assisted 

by Mr. Leonard C. Rleeker) : 
398 (appointment), 41 r .  

Reading of advis. op. (first phase) ; 
Afr. S. Chapin; Ambassador a t  
The Hague : 245. 

Written statements filed by-, with 
annexes : 131-168 (first phase). 
2 13-239 (second phase). 

" Ut res mngis valent qunm perent" 
(Principle of-) : 191-192. 

VATTEL ; The Law of Nations, I I I  
(1758) : 226-227, 348-349. 

VISSCHER (Judge De-) : 242-245, 332- 
334. 

* 

president of court and Hegis@ : 
8-9. 214. 383 e l  sqg. 

U.K. : 69-104 (letter of rg rx 49, 
with annexes), 105, 107, 117,  
121-123, 125-127. 

U.S.A. : 20-69 (letter of 20 rx 49, 
with annexes), I I  I-i 14,  18- 
121, 128-130. 165. 

Representative appointed by- ; Nr. 
Ivan Kerno: 242, 243, 332-333, 
392. 

Transmission of Request for advis. 
op. : 8-9. 

Çecufity Council (abstention from 
voting by a permanent member of- 
and principlc of waivcr) : 353. 

Unlted States of America : 
American-British Claims Tribunal, see 

rlmerican-British Claims Tribunal. 
DipIomatic correspondence, sec Diplo- 

tnatic correspondence. 
First occasion on which oral statement 

presented to Court by-: 257, 296. 
Letter to Secretary-Gcneral U.S., 20 

IX 49, mith annexes. and further 
correspondence : 20-69, I I 1-1 14, I 18- 
121, 128-130, 165. 

31ixed Claims Commissions, see ~Zfixed 
Claims Commissions. 

Oral statements presented hy- : 257- 
295 (first phase), 338-361 (second 
phase). 

Viointicm O/ Peace Treatées, 5ee Trcaties 
and cunveniiuns, Peace Treaties (Gen- 
eral : Violati0n Of-, e t ~ . )  

w 
IVaiver (Principle of-) in  international 

lflw : 353-355. 372. 
SVILLISTON ; Contvacts (1938) : 236. 360. 

SVINIARSKI (Judge-) : 242-245 (diss. op.). 
332-334' 

S $ r ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~  ; L'Organisation jiidiciai~e, 
la Procddtire ct la Sentsnce inkr!rntiu- 
nales (1937) ! 232. 356- 

Wrttten proceedings : 
Statements filed by governrnents : 

Australia : first phase : 205-209 (t.), 
243. 

BuLgaria (telegram) : 196-197 (i.), 

243. 
Byelorussian Soviet Socialist Re- 

public (telegram) : zor (t.), 243. 
Czechoslovakia (letter) : 204 (1.). 243. 
Hungary (letter) : 210-212 ( t . ) ,  243. 
Romania (letter) : 202-203 ( t . ) ,  243. 
Ukrainian Soviet Socialist Republic 

(telegram) : 198 ( t . ) .  243. 
Union of Soviet Socialist Republics 

(letter) : 199 ( t . ) ,  243. 
U.K. : 

First phase (Questions 1 and II) : 
169-184 (t.), 243. 
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Written proceedings (cont.) : 1 Written @voceediwfs (cont.) : - .  

U. K. (cont.) : 

Second phase (Questions III' and 
IV) : 184-192 (t.),  333. 

~ransiation of- (uhofficial-) prepared 
by Registry communicated to  a 
govt. at its request : 392, 396, 397, 
411-412. 

U.S.A. : 
First phase (Questions 1 and II) : 

131-168 ( t . ) ,  243. 
Second phase (Questions III  and 
IV) : 213-239 (t.1, 333. 

Time-limits for-, see Time-limits. 

FVrong (Pv imip le  lhat a Party may not 
profit froaz i f s  own-), see Inle~naiional 
law, ~~~~~h of obligation. 

z 
ZORIEIC (Judge-) : 242. 245-(diss. op.) 
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